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Max yaben aj David yuj is camichal Saúl

1 �1 A yet max aycꞌay eb amalecita yuj David, max meltzojtek cham cax max jayoc bay Siclag, cab cꞌual max cancan bay tuꞌ. 2 Axa yet cabjial tu xin, max 
apni oc jun nak achꞌej petoj bay is campamento Saúl, toxa max tziltok is pichil 
ayocok, cax ay ajtok txꞌotxꞌ xol xil is jolom, yuj txꞌoxon elok tol ay is cuscꞌulal. A 
yet max apni oc bay satak David cax max ay nojanok. 3 Max kꞌanlen David bay:
—¿Baytal petoj ach? ẍi bay.
—Petoj in bay is campamento eb et israelal, toxacꞌal max in elajok, ẍi nak.
4 —¿Tzet max uj bay tuꞌ? Al ayin, ẍi David tuꞌ.
—Mayal aycꞌay eb. Ay eb maxto elcanok, ay eb xin max cami. Max cam 

cꞌapax Saúl yetok Jonatán is cꞌajol, ẍi nak.
5 —¿Tzet max yun ojtaknen elok tatol max cam Saúl yetok is cꞌajol tuꞌ? 

ẍi David bay nak. 6 Max takꞌwi nak bay:
—Cꞌuxancꞌal ayin ecꞌ bay Witz Gilboa cax max wiloni tol nojanxacꞌal ay 

Saúl yiban is lanza, cax tzunanxacꞌal yapni oc eb ajcꞌul tuꞌ yintak yetok is 
carruaje eb yet owal cꞌal is chej eb. 7 A yet jun bek tuꞌ cax max toj tꞌannaj 
yintak, max quin yilontek, max quin yawteni. ¿Tzet ẍi mamin? quin chi bay. 
8 Cax max kꞌanlen ayin baytal titnak in. Max walon bay tol amalecita in. 9 Cax 
max kꞌanon ayin tol chin jitz oc in ba is cꞌatan cax chin makꞌon cam junelnej 
yaloni. Manak tuꞌ caw wal iquisto, palta mayal oc pitzꞌan yailal yin cꞌul. 10 Yuj 
tuꞌ max in jitztok in ba cꞌatan, cax max in makꞌonxacꞌal camok yet cꞌam chi 
yab yail miman, yujtol max wilaꞌ tꞌinan ok camxacꞌal, yujtol mayal bek ay ba 
yiban txam is yespada. A yet max lajwi cam tu xin, cax max wion el is corona, 
cꞌal brazalete ayoc yin is kꞌab, xan max witek ayach, mamin, ẍi nak.

11 A yet max yaben David axca tuꞌ, max tzilontok is pichil yuj cuscꞌulal, 
yetokcꞌal eb ajun yetok, 12 cax max okꞌ eb yuj cuscꞌulal yuj is camichal 
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Saúl yetok Jonatán is cꞌajol, yujtol mayal cꞌapax aycꞌay eb soldado yet 
israel is conob Jehová, yuj eb filisteo. Majxacꞌal low eb yuj cuscꞌulal 
masantacꞌal yet max kꞌekbi ay yet jun cꞌual tuꞌ. 13 Yinxa tzunanil max 
kꞌanlej David bay nak achꞌej max ion jay kꞌanej tuꞌ:
—¿Baytal aljinak ach? ẍi bay nak.
—Ayin tiꞌ cꞌajol in jun amalecita cajan e xol tiꞌ, ẍi nak.
14 —¿Tzet yuj xan max a tecꞌbaj a ba a makꞌon cam jun mac sicꞌbil el yuj 

Jehová? ẍi David tuꞌ. 15 Yet wal jun bek tuꞌ cax max yawten jun is soldado:
—Makꞌ cam jun winak tiꞌ, ẍi David tuꞌ bay.
A wal yet jun bek tuꞌ cax max low kꞌab nak soldado tuꞌ yin. 16 A wal yet 
lanan makꞌlay cam nak tuꞌ, max yalon David:
—Ach ay a mul xan chach cami. Ach max al aj a mul tol max a makꞌ 
cam cham rey sicꞌbil oc yuj Jehová, ẍi David.

Bit yuj nalaytek Saúl cꞌal Jonatán
17 Max bitnej David jun bit yet cuscꞌulal yuj is nabaniltek Saúl cꞌal 
Jonatán is cꞌajol, 18 cax max chekon cuylay masanil eb Judá yin jun bit 
tuꞌ. A jun bit tuꞌ tzꞌibbilcan ay yul libro yet Jaser:

	 19	¡Ex wet israelal, okꞌbal cꞌulxacꞌal max yun yaycꞌay co maykꞌakꞌal bay Witz 
Gilboa! ¡Ay… tzet xan wal max aycꞌay eb mimek winak yayji co xol!

	 20	Manchak e yalil jun tzet max uj tuꞌ bay Gat, cꞌamcꞌal che yalil bay 
yulak calle bay Ascalón, yet watxꞌ cꞌam chi tzaloj aj eb ix ix filistea, 
yet cꞌam chi aj tꞌuknaj eb ix txꞌok conobal tuꞌ yuj tzalojcꞌulal.

	 21	Cꞌamxaokab chi aycꞌay nab cꞌal yal akꞌbal yiban Witz Gilboa, 
tamwalokab chi chꞌib ixim trigo chi alay oc yin ofrendail bay tuꞌ, 
yujtol a bay tuꞌ max tecꞌlay ay is makbal lanza eb nak is colomal israel 
caw wal tecꞌan. A bay tuꞌ max lajwi jopopial yili is makbal lanza Saúl.

	 22	Cꞌam bay tocꞌal max meltzoj Saúl cꞌal Jonatán yin owal yin tol maj 
bontok eb yespada cꞌal is julbal bay xol chiqꞌuil cꞌal is seboal eb 
ajcꞌul tol miman yelapnok.

	 23	Ach Saúl cꞌal ach Jonatán, caw wal tol ochebil ex. Junejcꞌal e yayji 
yet iquis ex, cax junejcꞌal e yayji max ex cami. Caw wal jelan e 
yecꞌjab axca no txꞌacbaj, caw wal ay e yip yintak no coj.

	 24	Ex kꞌopojtak ix aj Israel, okꞌanek yuj Saúl. Max ex pichlay yuj yetok cak 
kꞌap cꞌal yetok lino caw wal watxꞌ, max yaoc oro yelbubok e pichil.

	 25	¡Ay… tzet xan wal max aycꞌay eb mimek winak bay max oc owal! 
Max makꞌlay cam Jonatán bay jolomlak witz.
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	 26	Caw wal chi cus in cꞌul oj, wuẍtak Jonatán. Cꞌamxa yalbanil jantak 
a watxꞌcꞌulal max akꞌ ayin. Yelxacꞌal ecꞌban max yun wochen a 
camcꞌulal yintak camcꞌulal junok ix ix.

	 27	¡Ay… tzet xan wal max cam eb nak mimek winak! ¡Masanil is 
mitxꞌkꞌab eb nak akꞌom owal max cꞌaylaycan elok! ẍi David.

Max oc David reyalok Judá

2 �1 Max lajwi tu xin, cax max kꞌanlen cham David bay Jehová, max yalon axca tiꞌ:
—¿Tom chi jeꞌ in toj bay yul junok conob bay yul yet Judá? ẍi. Max 

takꞌwi Jehová bay:
—Chi jeꞌ a toji, ẍi Cham.
Max kꞌanlen pax David:
—¿Baytal conobal chi jeꞌ in toji? ẍi.
—A bay Hebrón chach toji, ẍi Cham.
2 Yuj tu xin, a tuꞌ max toj David yetok eb ix yistzil cawanil, a ton Ahinoam 

aj Jezreel, yetok Abigail, yistzilben camom Nabal, aj Carmel. 3 Cax max yion 
cꞌapaxtok eb nak ayicꞌ yetok, yetok yetbi cꞌal yuninal. Max cajay eb bay yul 
conoblak yul yet Hebrón. 4 Max lajwi yecꞌtok jayeb cꞌual, cax max apni oc eb 
yicham winakil is tribual Judá cax max yaoncan oc eb David is reyalok.
Max yaben aj David tol a eb aj Jabes yul yet Galaad max mukon Saúl, 

5 xan max yatok juntzan eb is chekbej yuj yalon bay eb: Yakꞌokab Jehová is 
watxꞌcꞌulal ayex, yuj tzet yetal tol watxꞌ max e yun yin Saúl e reyal, yujtol 
max e mukuꞌ. 6 Xajan ok ex yil Jehová yalaꞌ, cax naan excꞌal yuj, acꞌalaꞌ in 
ayin tiꞌ, xajan ok ex wilaꞌ yuj tzet yetal tol watxꞌ max e yunej. 7 Yuj tu xin, 
ayokab e tzalojcꞌulal, cꞌamcꞌal chex xiwi, caxcꞌal max cam Saúl e reyal tuꞌ, 
palta a masanil eb anima bay Judá max in yaoc eb is reyalok, ẍitok David.

Ocnak owal xol Israel yetok Judá
8 A Abner is cꞌajol Ner, yajaw yayji xol eb soldado Saúl. A max iontok Is-boset, 
is cꞌajol Saúl bay Mahanaim. 9 A bay tuꞌ max yaoc yikbej yin reyalok Galaad, 
Aser, Jezreel, Efraín, cꞌal Benjamín, a ton bay masanil conob Israel. 10 A yet 
max chaon el yich Is-boset yoc yajawilal bay israel ay cawinak abil is kꞌinal, 
cab abil max yakꞌ reyal tuꞌ, palta a eb is tribual Judá mayal yaoc eb David 
yin reyal. 11 Caytuꞌ max yun yoc David yin reyal bay Judá yin ukeb abil yetok 
wakeb xajaw. A yin jun tiempoal tuꞌ a bay conob Hebrón max yakꞌ yajawilal.

12 Axa Abner xin, max el bay Mahanaim, max tojcan bay Gabaón yetok 
eb is soldado Is-boset. 13 Axa Joab is yuneꞌ xal Sarvia, max eltok yetok eb 
is soldado David bay Hebrón, max chalen ba eb yetok Abner bay wajan 
aꞌ aej yet Gabaón. A cab makan eb soldado tuꞌ max ayji ecꞌ eb bay wajan 
aꞌ aej tuꞌ jun makan bay jun pacꞌ, axa junxa makan bay jun pacꞌxa aꞌ. 
14 Catatuꞌ max yalon Abner bay Joab:
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—Elokabtek jaywanok eb nak achꞌej yakꞌlen owal co satak tiꞌ, ẍi.
—Yunokabi, ẍi Joab.
15 Axca tuꞌ max yun xin, lajancꞌal bisil yet junjun max eltek, lajcawan 
eb yet Benjamín ayoc yetok Is-boset is cꞌajol Saúl, lajcawan cꞌapax eb is 
chekbej David max eltek.

16 Junjuncꞌal eb max mitxꞌ jolom is yajcꞌul tuꞌ max jekontok eb yespada bay is 
tzꞌeyil yajcꞌul tuꞌ, xan junejcꞌal max yun cam eb masanil. Yuj tuꞌ xan a jun lugar 
ay bay yul yet Gabaón tuꞌ, max yikcan Lugar bay max oc Teklejbail. 17 Lajwi 
tuꞌ, caw wal miman max yun yoc owal yuj eb masanil. Axa Abner yetok eb is 
soldado max aycꞌay eb yuj eb soldado David. 18 A bay tuꞌ ayoc eb oxwan yuneꞌ 
xal Sarvia, a ton Joab, Abisay cꞌal Asael. A Asael tuꞌ caw wal jelan bey axca 
junok no txꞌucchej. 19 Jun bek max toj lemnaj yintak Abner, majxacꞌal elcan 
yintak. 20 A yet max yilontok Abner bay yintak, max aj yaw yaloni:
—Ma tol ach Asael ach, ẍi. Max takꞌwi bay:
—Ayin toni, ẍi.
21 Xan max yal Abner bay axca tiꞌ:
—Bekxa quin okteni, watxꞌ tol a junok eb nak achꞌej tiꞌ cha mitxꞌaꞌ, cax 

cheoncan masanil tzet yetal ibil oc yuj, ẍi bay.
Palta a Asael xin, maj yal cꞌul max bek yukteni. 22 Max yalon pax 
Abner bay Asael junelxa:
—Manchakxa quin oktej, ¿ma chochej wal chin akꞌ pural ach wakꞌon 

camok? Axa chi yunej ¿tzetto wal chi yun in tecꞌban in ba satak oẍtak Joab? ẍi.
23 Palta a Asael xin, maj yal cꞌul max el yintak, axa chucon eltok Abner 

teal is lanza yintak tuꞌ, palancꞌal low yin is cꞌul Asael tuꞌ, max kꞌaxpoj 
elapnok teꞌ bay yichin. Axacꞌal bay tuꞌ max aycꞌay Asael tuꞌ cami. A 
masanil eb chi apni oc bay jun lugar bay max cam Asael tuꞌ chi oc waan 
eb yiloni. 24 Palta a Joab yetok Abisay max tojcꞌal eb yintak Abner. Axa wal 
toj cꞌu max apni oc eb bay jolom witz Ama, a tuꞌ ay bay satak Gía, a ton 
bay chi tojcan beal tzꞌinan txꞌotxꞌ bay Gabaón. 25 A bay tuꞌ max wajbaj oc 
ba eb yet is tribual Benjamín yetok Abner, junxanej max yut ba eb masanil 
bay jun tzalan. 26 Axa max yun xin, max awji Abner bay Joab axca tiꞌ:
—¿Tom man ok ach oc wanaj a makꞌon cam anima tiꞌ? ¿Tom cꞌam cha 

naꞌ jabok tol asan yobcꞌulal chi yitek jun tiꞌ jiban? ¿Janicꞌ ok al bay a 
soldado tol chi oc wanaj yukten yet conob? ẍi.

27 Max yalon Joab axca tiꞌ:
—Ti wal yojtak Dios, matawal maj alaꞌ tol chi oc owal maj mi on 
tzaklojcꞌal e yintak yettax kꞌinibalil, ẍi bay.

28 Max lajwi tuꞌ max yalon cham Joab tol chi xulay trompeta, xan max 
oc wanaj masanil eb soldado tzakloj yintak eb israel yin yakꞌon eb owal. 
29 Caytuꞌ max yun bey cham Abner yetok is soldado yet jun akꞌbal tuꞌ bay 
yacꞌalil Arabá, max kꞌaxpoj ecꞌtok eb bay aꞌ Jordán cꞌal yecꞌtok eb bay 
Bitrón masantacꞌal max apni oc eb bay Mahanaim.
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30 Axa cham Joab xin, max bek tzakloj yintak cham Abner axa wajban 
oc is soldado tuꞌ, axa yet max yawten listail eb masanil, catatuꞌ max 
il-layi tol ay 19 eb soldado yet David max cami, max cam cꞌapax Asael. 
31 Palta a eb is soldado David max makꞌ cam eb 360 eb soldado yet 
Benjamín, a ton eb soldado Abner.

32 Yinxacꞌal tzunanil max ilaytok is mimanil Asael bay Belén. A bay tuꞌ 
max mukayi, a ton bay mukan is mam. A cham Joab yetokcꞌal masanil is 
soldado max bey eb masanil jun akꞌbal tuꞌ, ayxa ecꞌ eb bay Hebrón max 
kꞌinibi ajok.

3 �1 A eb aycꞌaltaꞌ oc yetok eb yinatil Saúl caw wal najatil max yakꞌ eb owal yetok eb ayoc yetok David, palta yakꞌban axca tuꞌ max ajcꞌal can yion 
yip eb yet David, axa pax eb aycꞌal oc yetok yinatil Saúl xin, max aycꞌaycꞌal eb.

Is cꞌajol David 
(1 Cr 3.1-4)

2 A eb cꞌajol cham David max alji yet ayicꞌ bay Hebrón, a ton eb tiꞌ: A 
jun babel, a ton Amnón is yuneꞌ xal Ahinoam, xal aj Jezreel. 3 Axa jun yet 
is cab, a ton Quileab, yuneꞌ xal Abigail, xal yistzilben Nabal aj Carmel. 
Axa jun yet is yox, a ton Absalón yuneꞌ xal Maaca is cutzꞌin Talmai, 
reyal Gesur. 4 Axa jun yet is can, a ton Adonías is yuneꞌ xal Haguit. Axa 
jun yet is soꞌ, a ton Sefatías, is yuneꞌ xal Abital. 5 Axa jun yet is wak, a 
ton Itream, yuneꞌ xal Egla a ton junok eb xal yistzil cham David. A ton 
juntzan eb is cꞌajol tiꞌ max alji yet ayicꞌ cham bay Hebrón.

Ocnak cham Abner yetok David
6 Yakꞌban a owal lanancꞌal yajcan xol eb yet David yetok eb yican Saúl, 

a cham Abner junjuncꞌal cꞌu chi yicꞌal yip yiban eb yet Saúl tuꞌ. 7 A cham 
camom Saúl tuꞌ ay junxa xal yistzil chi yik Rizpa, is cutzꞌin cham Aja. Ay 
jun cꞌual max yal cham Is-boset bay cham Abner:
—¿Tzet yuj xan max ach way yetok jun xal yistzil camnak in mam? ẍi bay.
8 A yuj max yal Is-boset axca tuꞌ xan caw wal max tit yowal cham 

Abner; yuj tuꞌ max yal axca tiꞌ:
—¿Tom txꞌi in chelaꞌ, tokwal lanan waon oc in ba yetok eb ajcꞌul yet Judá 

tiꞌ? Ayin tiꞌ caw wal watxꞌcꞌal max wut in ba bay Saúl, camnak a mam, bay 
masanil eb yican cꞌal bay eb yamigo, maj cꞌapax ach waoc yul kꞌab David, 
¿achxa chal tinaniꞌ tol max oc in mul yetok jun ix tuꞌ? 9-10 A Jehová max 
yakꞌ is tiꞌ bay David tol chi ilay ecꞌ ikbej bay Saúl cꞌal bay eb yinatil, cax chi 
occan David tuꞌ yin reyal bay israel, cꞌal bay Judá, chi tittacꞌal bay conob 
Dan masantacꞌal bay conob Beerseba. Titokab yowal cꞌul Jehová wiban 
tatol cꞌam chi wakꞌ wip yunen tzet max yal Cham tuꞌ, ẍi Abner.

11 Caw wal majxa jeꞌ yalon Is-boset junokxa belan kꞌanej bay Abner 
yujtol caw wal chi xiw bay.
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12 Lajwi tuꞌ max yaontok cham Abner kꞌanej bay cham David: Tokwal 
mayinnak ay wikbej bay yul jun nación tiꞌ. A tinaniꞌ jakꞌ junok co laj 
kꞌanej cax chin oc etok yin masanil bay jantak bay ok jeꞌ wuj masantacꞌal 
chi yal yoc masanil eb wet israelal etok, ẍitok cham.

13 Max paktzen cham David: Chi cha in cꞌul chin watxꞌnej in trato 
etok, palta yowalil chojtaknejcan el jun kꞌanej tiꞌ: Cꞌam chach jayoc in 
satak tatol cꞌam chetek ix Mical is cutzꞌin Saúl, ẍitok David. 14 Max yaon 
cꞌapaxtok cham David kꞌanej bay Is-boset, max yalon axca tiꞌ: Atek ix 
Mical, ix wistzil, a ton ix max wiꞌ yuj max wakꞌ 100 jolom is winakil eb 
filisteo yuj tojolok ix bay a mam, ẍitok cham.

15 Xan max yal Is-boset, tol chi ilay ecꞌ xal bay Paltiel, is cꞌajol Lais, a ton 
jun tuꞌ is yichamil xal yayji ocok. 16 Axa Paltiel xin, max toj yintak xal, chi 
okꞌi, masantacꞌal max apni oc bay Bahurim. A bay tuꞌ max yal cham Abner 
bay Paltiel tol chi meltzojcan bay tuꞌ. Caytuꞌ max yun meltzoji.

17 Axa yin cꞌojancꞌulalil max kꞌanjab cham Abner yetok eb yicham winakil is 
tribual israel, max yalon bay eb axca tiꞌ: Ayxa tiempoal max e na ayex tiꞌ tol a 
cham David chi oc e reyalok. 18 A tinaniꞌ xin, mayal apni tiempoal yet chi oqui, 
yujtol a Jehová max yakꞌ is tiꞌ tol a yuj cham David tuꞌ ok col is conob bay yul 
kꞌab eb filisteo, cꞌal bay yul kꞌab masanil juntzan eb ajcꞌul oc jin, ẍi cham Abner.

19 Max kꞌanjab cꞌapax cham Abner yetok masanil eb yet Benjaminal, 
lajwi tu xin, max toj bay Hebrón kꞌanjab yetok cham David yuj tzet max 
yal eb yet israelal eb, cꞌal tzet max yal masanil eb yet Benjaminal. 20 Max 
apni oc yetok juncꞌalwan winak bay Hebrón, bay ayicꞌ cham David. Caytuꞌ 
max yun chekon watxꞌjok cham David jun miman loj yuj Abner cꞌal yuj eb 
ajun yetok. 21 Lajwi tuꞌ max yalon cham Abner bay cham David:
A tinaniꞌ mamin rey, yowalil chin toj in wajbaj masanil eb jet israelal, 
yet chi watxꞌnej eb junok trato etok, caywal tuꞌ ok yun akꞌon yajawil axca 
wal chi yochej a cꞌul, ẍi Abner.
—Asiꞌ xin, ẍi cham David bay Abner. Axa toj yin tzalojcꞌulalil tuꞌ.

Camichal Abner yuj Joab
22 A yet jun bek tuꞌ max apni oc Joab yetokcꞌal eb is soldado David, 
max beticꞌ eb yin junok owal. Caw wal miman tzet yetal ibil oc yuj eb, 
a ton max bet yican ecꞌ eb bay eb ajcꞌul. Palta a Abner xin, cꞌamxa ecꞌ 
yetok David bay Hebrón, yujtol mayal yal toj ba yin tzalojcꞌulal bay cham 
David tuꞌ. 23 A yet max apni oc cham Joab yetok masanil eb soldado ajun 
yetok, max al-lay bay tol a Abner cꞌajol Ner max ayji ecꞌ yetok cham 
rey, axa tinaniꞌ xin, mayal chalay meltzoj yuj cham rey yin tzalojcꞌulal. 
24 Lajwi tuꞌ max toj cham Joab bay cham rey, max yaloni:
—¿Tzet yetal max on, mamin rey? A Abner max ach ul ilonok, cax max a cha 

meltzoj toj yin cacꞌal tuꞌ. 25 ¿Tom man ojtakok mamin rey, tol a jun Abner tuꞌ 
tocꞌal chi ul yiaytek a sat yakꞌban chi yilaꞌ tzetak chonej cꞌal tzetbil ayji? ẍi Joab.
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26 Asancꞌal yet max lajwi kꞌanjab Joab yetok cham rey David, max chekon 
cham Joab tuꞌ toj saylay Abner, yin tol man yojtakok cham rey David, ata tuꞌ 
max bet yiꞌ meltzoj eb chekbej Joab tuꞌ bay aꞌ ucꞌbalaꞌ yet Sira. 27 A yet max 
apni oc Abner bay Hebrón, a Joab max iontok bay jun pacꞌ tzꞌeyil puertail 
conob, yet chi kꞌanjab yetok txꞌoklil. A bay tuꞌ max jektok chꞌen espada yin is 
cꞌul, cax max cami, yuj paktzen camichal Asael is yuẍtak Joab tuꞌ bay. 28 Max 
lajwi tu xin yin, cꞌojancꞌulalil max yabaj cham rey David, max yaloni: A satak 
Jehová ayin tiꞌ yetokcꞌal masanil eb in chekbej cꞌam co mul max oc yin is 
camichal Abner, is cꞌajol Ner. 29 Ayokab cꞌay jun tiꞌ yiban Joab yetokcꞌal yiban 
eb yican cꞌal yinatil. A bay xol eb tuꞌ ayokabcꞌal mac ok yab yail yin tol ay tzet 
chi el yin is mimanil, ma ayokab cꞌapax mac yaꞌay yuj lepra, ayokab mac ok ay 
beyi, ma ayokab mac ok makꞌlay camok cꞌal mac ok yab yail wajil, ẍi David.

30 A Joab cꞌal Abisai max makꞌon cam Abner, yujtol a yet max oc owal 
bay Gabaón, a Abner tuꞌ max makꞌon cam yuẍtak eb.

31 Max lajwi tu xin, max yalon cham rey David bay Joab cꞌal bay masanil eb 
ajun yetok, tol chi tziltok eb pichil cꞌal pichon ba eb yetok el pichilej, cax chi oc eb 
yin cuscꞌulal yuj is camichal Abner. Axa cham rey David xin, max oc tzakan yintak 
mac max batxontok mimanil Abner. 32 Max mukon eb is mimanil Abner bay 
Hebrón. A bay tuꞌ max okꞌ cham rey yuj Abner bay max mukay tuꞌ, max okꞌ cꞌapax 
masanil eb anima ajun yetok, 33 xan max bitnej cham rey jun cuscꞌulal tiꞌ axca tiꞌ:

¿Tzet yuj xan caytuꞌ max yun a cam ach Abner, axca chi yun cam eb 
yobtakwom?

	 34	Tokwal cꞌalan a kꞌab, tamwal cꞌalan akan yetok cadena. ¡Axcaxacꞌal 
chi yun cam eb anima yul kꞌab eb anima yob nabal, caytuꞌ max 
yun a cami! ẍi cham David.

Axa eb anima xin, max okꞌcꞌal eb yuj is camichal Abner.
35 Lajwi tuꞌ max tewi oc eb yin cham David tol chi low jabok yet cꞌamto 
chi ay cꞌu, palta max yakꞌ cham is tiꞌ satak Dios:
—¡Aokab Cham chi aon oc yailal wiban tatol chi wablej jabok loj ma 
junokxa tzet yetal yet cꞌamto chi toj cꞌu! ẍi.

36 Masanil anima ayicꞌ bay tuꞌ max nachaj el jun tiꞌ yuj eb, caw wal 
max cha cꞌul eb, yujtol a masanil tzet chi yun David chi chacꞌal cꞌul eb 
masanil. 37 A yet jun cꞌual tuꞌ max nachaj el yuj eb israel tuꞌ masanil tol a 
cham rey David cꞌam wal jabok yoc yin is camichal Abner, is cꞌajol Ner.

38 Max lajwi tuꞌ max yalon cham rey bay masanil eb is chekbej:
—Ayex tiꞌ, tiꞌ wal e yojtak e masanil tol mayal cam jun sat yajaw co 

xol aon israel on tiꞌ. 39 Yuj tuꞌ xan caxcꞌal a Dios max quin sicꞌon oc yin 
reyal, palta caw wal chi pax wip chi wabej yuj yobcꞌulalil eb yuneꞌ xal 
Sarvia. Aokab Jehová ok paktzen bay jun max unen jun yobtakil tiꞌ, ẍi 
cham.
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Camichal cham Is-boset

4 �1 A yet max yaben Is-boset, is cꞌajol Saúl, tol mayal cam Abner bay Hebrón, max paxxacꞌal yip junelnej, yuj xiwilal; caw wal max xiw 
cꞌapax aj masanil eb yet israelal yuj. 2 Ay cawan is chekbej Is-boset yajaw 
yayji eb yin jun bulan soldado elkꞌom. Ay jun chi yik Baana, axa junxa 
xin, chi yik Recab. A eb tuꞌ is cꞌajol Rimón cajan bay Beerot yul is makbej 
tribual Benjamín. (A yinatil eb anima cajaynak bay Beerot chi al-layi tol 
yinatil Benjamín eb. 3 Asan tol max elaj eb max tojcan eb bay Gitaim, a 
ton bay tuꞌ ayicꞌ eb yin ecꞌjabwomcꞌal.)

4 (A Jonatán is cꞌajol Saúl ay jun is cꞌajol chi yik Mefi-boset. A jun tiꞌ 
man watxꞌok is yakan cabil. A yet oyebxa abil jun Mefi-boset tuꞌ, max 
tit yabixal bay Jezreel tol a Saúl yetok Jonatán mayal cam eb, xan max 
ilay aj Mefi-boset yuj jun ix chi ilon chꞌibok, cax max toj eb elaj yaloni. 
Yujtol max yakꞌ yip yelajok, max bekon ay ix, caytuꞌ max yun yetaxcan el 
yakan.)

5 A Recab cꞌal Baana tuꞌ, max toj eb bay yatut Is-boset. Chuman wal cꞌu, 
lanan chi way bay is txꞌat yet chi xew janicꞌok. 6 Axa pax ix taynem tiꞌ 
puerta xin, cꞌuxancꞌal aytok ix xuoj trigo, axa max yunajok, max wayaj ix 
bay tuꞌ, a wal yet tuꞌ max octok Recab yetok yuẍtak bay chi way Is-boset 
yin tol cꞌam junok mac max iloni. 7 A yet max octok eb bay yul na tuꞌ, 
max yilon eb tol telan aj Is-boset way bay is txꞌat. Caytuꞌ max yun makꞌon 
cam eb, max tzocꞌon el eb is jolom, max yiontok eb yetok. Max bey eb 
masanil akꞌbal bay chi toj beal Arabá 8 yet chi toj yakꞌon eb bay cham rey 
David; a tuꞌ ayicꞌ cham bay Hebrón. Max yalon eb bay axca tiꞌ:
—Mamin rey, max jitek is jolom Is-boset is cꞌajol Saúl, cham ajcꞌul oc 
en tol max yochej max ach makꞌ camok. Palta a tinaniꞌ max el yin cꞌul 
Jehová yakꞌon ayach yin a pakon a ba yin Saúl cꞌal yin yinatil, ẍi eb.

9 Max takꞌwi cham rey David tuꞌ bay eb:
—Chi waoc Jehová Cham max in colon el bay masanil in bilcꞌulal 
in testigook tol 10 a yet max jayoc jun winak bay Siclag yet max 
yiontek watxꞌ abix ayin yaloni, a ton yuj is camichal Saúl, max in chek 
mitxꞌlayok, max makꞌlay camok. A ton wal paktzebal max wakꞌ bay 
tuꞌ yuj jun watxꞌ abix max yitek ayin tuꞌ. 11 Yuj tuꞌ xan caywal tuꞌ ok 
wun cꞌapax e yetok ayex tiꞌ. Caw wal yob ex ayex tiꞌ, max e makꞌ cam 
jun winak tol cꞌam is mul yakꞌban chi way bay yatut. Yuj wal tuꞌ ok in 
paktzej wal is camichal tuꞌ ayex. Junelnej ok wakꞌ cꞌayil e binaj bay 
yulyibankꞌinal tiꞌ, ẍi cham.

12 Max lajwi tu xin, max chekon cham rey eb is soldado tol chi makꞌlay 
cam eb, max tzocꞌlay el kꞌab eb cꞌal yakan eb, cax max aj locan is mimanil 
eb bay wajan aꞌ aej bay Hebrón. Lajwi tuꞌ max yiontok eb soldado is jolom 
Is-boset max mukon eb bay mukan Abner, bay Hebrón tuꞌ.
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Ocnak David reyalok Israel cꞌal Judá 
(1 Cr 11.1-3)

5 �1 Max lajwi tuꞌ cax max bet masanil eb is tribual israel kꞌanjab yetok David bay Hebrón. Max yalon eb: Ayon tiꞌ aontocꞌal oc etok. 
2 Caxcꞌal tol yel a Saúl max oc co reyalok, palta ach max akꞌ wal ep on 
ekban yin owal. Acꞌalaꞌ junxa, a Jehová max aloni tol ach ok on ekbaj, 
cꞌal oc yin reyal jin on bay co conobal tiꞌ, ẍi eb.

3 Max beticꞌ eb yicham winakil conob israel kꞌanjab yetok David bay Hebrón 
yuj watxꞌnencan eb is trato yetok, cax max yaoncan oc eb Jehová yin testigoal 
yin is trato eb tuꞌ. Caytuꞌ max yun yoccan David tuꞌ yin reyalilok israel. 4 30 abil 
is kꞌinal David tuꞌ cax max chaon el yich yoc yin reyal, cax cawinak abil max yakꞌ 
reyal. 5 Nan is waxakeb abil max yakꞌ reyal bay Hebrón yiban eb anima aj Judá. 
Max lajwi tuꞌ, max yakꞌon reyal yiban conob Israel yetok Judá yin 33 abil bay 
Jerusalén.

Yaycꞌaybal conob Sión yuj David 
(1 Cr 11.4-9)

6 A yet jun cꞌual max wajbaj oc rey David eb soldado yuj yakꞌon owal yin 
eb jebuseo ay bay Jerusalén. Yujtol max na eb jebuseo tuꞌ tol maj jeꞌ yoc 
David yul is conobal eb tuꞌ, yuj tuꞌ xan max yal eb: Ach tiꞌ maj jeꞌ octek 
caytiꞌ. A eb cꞌam chi jeꞌ yilwani cꞌal eb chi ay beyi, man ok ach chaon octek 
caytiꞌ, ẍi eb. 7 Palta maxax aycꞌay conob Sión yuj, xan a jun tuꞌ chi yik Conob 
David tinaniꞌ. 8 A yet jun el tuꞌ max yal David bay eb is soldado: Mac chi 
chaon el yich owal yetok eb jebuseo, ocokabtok bay yul olan bay chi ca toj 
aꞌ aej chi ocapnok bay yul conob, cax chi makꞌon cam masanil eb cꞌam chi 
jeꞌ yilwani cꞌal eb chi ay beyi. A wal juntzan eb tuꞌ caw wal chin yaj eb, 
ẍi. A tuꞌ elnaktek jun kꞌanej chi ali: A eb cꞌam chi jeꞌ yilwi cꞌal eb chi ay 
beyi cꞌam chi jeꞌ yoctok eb yul na, ẍi. 9 Max lajwi tuꞌ cax max watxꞌnen aj 
David is cuartel bay jun conob tuꞌ, max yakꞌon yik Conob David, cax max 
bicꞌojcꞌal watxꞌnen aj nalak yinlak, chi tojtacꞌal bay Milo. 10 A Jehová Dios 
Cham Yajaw yin Masanil, aꞌ ayoc yetok David, xan yelxacꞌal max aj can 
mimanbilal.

A Hiram max yatok is chekbej bay David 
(1 Cr 14.1-2)

11 A Hiram reyal Tiro max chektok mulnajwom bay, yetok juntzan 
eb josom teꞌ cꞌal yetok eb makꞌom poj chꞌen, ibil oc te cꞌuteꞌ yuj eb, 
cax max watxꞌnen aj eb is yatut David. 12 Caytuꞌ max yun nachaj el 
yuj David tol a wal caw Jehová max aon oc yin reyal yiban conob 
Israel, max aj wal can is yikbej yujtol caw wal ochebil conob Israel yuj 
Jehová.
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Juntzanxa is cꞌajol David 
(1 Cr 3.5-9; 14.3-7)

13 Max lajwi yel David bay Hebrón cax max apnican oc bay Jerusalén, 
aytocꞌal eb ix ix max yiꞌ yistzilok, xan xiwiltocꞌal yuninal yetok eb ix. 
14 A eb is cꞌajol max alji bay Jerusalén tuꞌ a ton: Samúa, Sobab, Natán, 
Salomón, 15 Ibhar, Elisúa, Nefec, Jafía, 16 Elisama, Eliada cꞌal yetok Elifelet.

Yaycꞌaybal eb filisteo yuj David 
(1 Cr 14.8-17)

17 A yet max yaben eb filisteo tol mayal oc David yin reyalok israel, max 
aj nilnaj eb toj yin David, palta max yab cham xan max toj col ba satlak 
chꞌen. 18 Yelcꞌulalxacꞌal chi apni oc eb filisteo watxꞌnen ay is campamento 
bay jobeal Refaim. 19 Yuj wal tuꞌ xan max kꞌanlej David bay Jehová axca tiꞌ:
—¿Chi mi jeꞌ wakꞌon owal yetok eb filisteo? ¿Chi mi wal aoc eb yul in 

kꞌab? ẍi rey David bay Jehová.
Max takꞌwi Jehová bay:
—Asiꞌ, akꞌ owal yetok eb. Ayin ok waoc eb yul a kꞌab, ẍi Cham.
20 Max apni oc David yetok eb is soldado bay Baal-perazim. A bay tuꞌ max 

aycꞌay eb filisteo yuj. Yuj tuꞌ xan max yalaꞌ: Max pojtok Jehová jun be xol 
eb wajcꞌul tiꞌ, axca wal chi yun toj tobnaj junok elom aej, ẍi David. Yuj tuꞌ 
xan Baal-perazim max yikcan jun lugar tuꞌ. 21 A yet max elaj eb filisteo, max 
bekoncan bulan eb is diosal, axa David yetok eb ajun yetok, max ecꞌ iontok.

22 Max apni pax eb filisteo bay jobeal Refaim junelxa. 23 Yuj tuꞌ xan 
max kꞌanlej pax rey David bay Jehová, max yalon Jehová bay:
—Manchak ach oc bay satak eb, palta yintak eb chach tita. A tuꞌ chach 

apni oc bay ay xiwil te bálsamo. 24 A yet ok aben bil yecꞌ xolak kꞌablak te 
teꞌ tuꞌ, cax chach oc yin eb yin aymanil, yujtol ayin ok in babjok a satak, 
cax ayin ok in makꞌ cam eb filisteo tuꞌ, ẍi Jehová.

25 Max yikej rey David bay max yal Jehová. Yuj tuꞌ xan max aycꞌay eb 
filisteo yuj, max chatoktacꞌal bay Gabaón masantacꞌal bay Gezer.

Yinaktek David caẍail trato Jehová bay Jerusalén yaloni 
(1 Cr 13.5-14)

6 �1 Max wajban oc rey David eb soldado caw wal tol jelan bay xol eb israel, ay 30,000 eb. 2 Max toj bay Baala yul yet Judá, tzakan oc masanil is 
soldado tuꞌ yintak. Max naon qꞌuexon bay aycan is caẍail trato Jehová Dios, 
Cham Yajaw yin Masanil, a ton caẍa bay chi binaj Jehová, Cham ayoc yiban 
eb querubín. 3 A bay yul yatut Abinadab, ay ajtok bay jun tzalan, a bay tuꞌ ay 
is caẍail trato tuꞌ. A yiban jun carreta caw wal acꞌ, a tuꞌ max yitek eb te caẍa 
tuꞌ. 4 A cawan is cꞌajol Abinadab, a ton Uza cꞌal Ahío, a eb chi ikban te carreta 
bay ay ajtok teꞌ, a Ahío babel satak. 5 Axa David yetok masanil eb conob Israel, 
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yetok wal masanil is cꞌul eb chi bitni eb cꞌal yaj tꞌuklabok eb canalwi satak 
Jehová yakꞌban chi oc arpa cꞌal salterio, panderos, castañuelas cꞌal platillo. 
6 A yet max apni oc eb yetok is caẍail trato Dios bay is tecꞌbal trigo Nacón, 
cax max yaon oc Uza tuꞌ is kꞌab yin te caẍa tuꞌ yaloni, yujtol max telcꞌojtok no 
buey tokꞌnej oc te carreta tuꞌ. 7 Xan max tit yowal Jehová yuj max toj lacnaj 
Uza tuꞌ yin te caẍa tuꞌ, yuj tuꞌ max camxacꞌal bay cꞌatan te caẍa tuꞌ.

8 Max tit yowal David yujtol max makꞌlay cam Uza yuj Jehová, yuj tuꞌ 
xan max yikcan jun lugar tuꞌ Pérez-uza yuj, acꞌalaꞌ axca tuꞌ bi tinaniꞌ. 9 A 
yet jun cꞌual tuꞌ max xiwcan aj rey David satak Jehová. Yuj tuꞌ xan max 
yal David: ¿Tzet xan okto witok te caẍail trato yet Jehová bay cajan in? 
ẍi. 10 Max naon ba cꞌul David, majxacꞌal yitok te caẍa tuꞌ bay is conob. 
Yuj tuꞌ xan max yalaꞌ tol chi ilaycantok teꞌ bay yatut Obed-edom aj Gat. 
11 Oxeb xajaw max can teꞌ bay tuꞌ, caw wal max yakꞌ Jehová is watxꞌcꞌulal 
yiban Obed-edom yetokcꞌal eb cajan yetok bay yatut.

Max yitek David caẍail trato bay Jerusalén 
(1 Cr 15.1—16.6)

12 A yet max al-lay bay rey David tol yuj te caẍail trato Jehová xan ay 
yaxilal yiban Obed-edom yetok eb cajan yul yatut, cꞌal yetok masanil tzetak 
yetal ay bay, yuj tuꞌ xan max toj yitek. Caw wal max tzaloji, max yiontek bay 
yul is conob. 13 A yet max cꞌoli bey toj eb inej oc te caẍa tuꞌ janicꞌ, cax max 
yakꞌon David jun no toro cꞌal jun no calnel bakꞌech yin xajanbalil bay Jehová.

14 A jun pichilej yet sacerdote naba lino ayoc yuj David, cax max aj tꞌuknaj 
canalwi yetok masanil is cꞌul satak Jehová. 15 Axca ton tuꞌ max yun David 
yetok masanil conob Israel. Mimek kꞌin max cha eb yet max yiontek eb te 
caẍail trato tuꞌ bay Jerusalén, chi xulay trompeta cꞌal aw yet tzalojcꞌulal.

16 A yet max apni oc te caẍail trato yet Jehová tuꞌ bay conob David, tꞌanan 
eltek xal Mical is cutzꞌin Saúl bay yul wentena, max yiloni tol a rey David 
toxcꞌa chi aj tꞌuknaj canalwi satak Jehová, cax max intaknelay el cham yuj xal.

17 A yet max apni oc te caẍail trato tuꞌ yuj eb, cax max ilaytek bay yul jun 
mantiado watxꞌnebil yuj rey David. Max lajwi tuꞌ cax max chekon David tuꞌ 
yakꞌlay xajanbal tol chi akꞌlay tzꞌaok, cꞌal xajanbal yet juncꞌulalil yetok Jehová. 
18 A yet max lajwi yakꞌlay xajanbal tuꞌ, cax max yalon watxꞌ kꞌanej yiban conob 
Israel yin bi Jehová Cham Yajaw yin Masanil. 19 A jantak israel wajan ecꞌ bay 
tuꞌ, eb winak cꞌal eb ix, max akꞌlay junjun ixim pan bay eb, yetok jabjab bolbil 
chibej cꞌal takin uva. Max lajwi tu xin, cax max meltzoj eb bay yatut.

20 Acꞌalaꞌ cꞌapax rey David max meltzoj bay yatut yuj yalon watxꞌ kꞌanej 
yiban eb cajan bay yatut. Max eltek xal Mical is yistzil ul chaoni, max 
yalon xal:
—A tinaniꞌ watxꞌxacꞌal mi max ot a ba ach reyal israel. Max a 
txꞌoxxacꞌal el a ba satak eb ix is chekbej eb nak chi mulnaj etok. 
Qꞌuixwiltakxacꞌal max ot a ba axcaxacꞌal junok comon anima, ẍi xal.
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21 Cax max takꞌwi David:
—Wal yel max in canalwi, palta satak Jehová, yujtol a Cham max in 

sicꞌon oc yin yajawilalok conob is qꞌuexelok a mam cꞌal qꞌuexelok eb a 
nuej. Yuj tuꞌ xan ok in canalwokcꞌal bay satak Jehová. 22 Toltax chi jeꞌ 
wion ay in ba janicꞌokxa, cax chi el in qꞌuixwil axca alon tuꞌ, palta a eb ix 
ix chal tuꞌ, miman welapnok yul sat eb ix, ẍi rey David tuꞌ.

23 Axa xal Mical, cutzꞌin Saúl, cꞌamxacꞌal junok yuneꞌ max yilaꞌ.

Is trato Jehová yetok rey David 
(1 Cr 17.1-27)

7 �1 A yet max octok rey David bay yul is yatut, yet mayal yaoc Jehová juncꞌulal xol David tuꞌ yetok eb ajcꞌul oyan oc yinlak, 2 max yalon 
cham bay Natán is chekbej Jehová:
—Ti wal ojtak tol yincꞌal tzalojcꞌulalil chi yun woctok bay yul watut, 
bay naba cꞌuteꞌ ayoc yin, axa pax te caẍail trato yet Dios xin, asancꞌal yul 
mantiado ayoctok, ẍi rey David.

3 Yuj tuꞌ xan max yal Natán:
—Yunokabcꞌal bay chi cha a cꞌul, yujtol chi colwajcꞌal Jehová etok, ẍi 

Natán.
4 A yet jun akꞌbal tuꞌ max kꞌanjab Jehová bay Natán: 5 Asiꞌ, kꞌanjaban yetok in 

chekbej David tuꞌ, cax chaloni tol ayin Jehová in tiꞌ chi walaꞌ: ¿Tom ok a watxꞌnej 
aj junok templo bay ok in ayjok? 6 Yettaxcꞌal max ex wieltek ayex israel ex tiꞌ bay 
Egipto masantacꞌal tinaniꞌ, cꞌamcꞌal bay max in ayji yul junok na. Ilab tol asancꞌal 
yul mantiado ayin. 7 Yet max in beycꞌaltek, cꞌam junelok max in kꞌan bay eb anima 
max wacꞌal oc yin yicham winakilok e conob junok templo tol naba cꞌuteꞌ ayoc 
yin bay chin ayji, cachi bay. 8 Al cꞌapax bay: Ayin Jehová Yajaw in yin masanil chi 
walaꞌ: Ayin max ach wiel yin iloj calnel cax max ach waon oc yajawilok in conob 
israel. 9 Tzancꞌal bay chach eqꞌui ayincꞌal oc etok. Max in cꞌayil masanil eb ajcꞌul oc 
en, cax max wion aj can a mimanbilal axca eb mimek winak bay yulyibankꞌinal 
tiꞌ. 10 Yetok cꞌapaxok, max wakꞌ jun e txꞌotxꞌ bay ok ex ayjok ayex in conob ex tiꞌ. 
Cꞌamxa mac ok ex ion elok; cꞌamxa ajcꞌul ok ex etnenok axca max yun beycꞌaltek 
tiempo tiꞌ, 11 yet max waon oc eb yicham winakil conob tuꞌ yilomalok in conob. 
Caw wal cꞌamxa tzet ok a naꞌ, cꞌamxa mac ajcꞌul oc en. Cax chi walon abej tol 
aycꞌal enatil ok occꞌal yin reyal. 12 Axa yet ok ajapnok tiempoal a cam xin, ayin 
ok wacan oc junok a cꞌajol a qꞌuexelok yin reyal, cax ok waoncan oc masanil yul 
is kꞌab. 13 A junok ok waoc tuꞌ, aꞌ ok watxꞌnen aj in templo, cax ok waoncꞌal oc jun 
ikbej tiꞌ yul kꞌab is yinatil yin tojbalkꞌinal. 14 Tol is mam nak ok wunej, cax in cꞌajol 
ok yun nak. Ta ay bay ok oc is mul, ok waoc yailal yin axca wal chi yun yalay oc 
yailal yin tzancꞌal mac chi oc is yobtakil. 15 Palta caw wal man ok wiel in camcꞌulal 
yin nak tuꞌ, man axcaok max yun wion el in camcꞌulal yin Saúl, xan max wiel yin 
yopiso yuj ach waoncan oc qꞌuexelok. 16 Ayin ok wakꞌcꞌal beytok ikbej yin enatil 
yin tojbalkꞌinal, ẍi wal Jehová, cachi bay, ẍi Cham.
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17 Axca wal max yun yalon Jehová, axca tuꞌ max yun yalon Natán bay 
cham rey David. 18 A yet max yaben cham jun kꞌanej tuꞌ, max oc ijan yalon 
bay Jehová: Mamin Jehová, tok ay wal jabok welapnok tamwal ay yelapnok 
eb wichmam. ¿Mac in txel xin xan miman ikbej mayal akꞌ ayin? 19 ¿Tom 
txennej wal yayji oc jun tiꞌ cha naꞌ Mamin Jehová, yuj tuꞌ xan max alaꞌ tzet 
ok yun yel oc winatil yet bakꞌin? Tok wal axca beybal eb anima a beybal 
tiꞌ. 20 ¿Tzetto wal junokxa chin teyej wal a satak Mamin Jehová? Ach tiꞌ 
ojtak tzetbil yayji oc in nabal ayin a chekbej in tiꞌ. 21 Masanil tzet yetal tol 
cꞌayubtakxacꞌal yoqui, asannej ach chonej atacꞌalaꞌ bay chochej, cax chakꞌon 
wojtaknej elok. 22 Yuj wal tu xin, cꞌamxa yalbanil yayji oc a may a kꞌakꞌal 
Mamin Jehová. Caw wal cꞌam junokxa mac chi jeꞌ lajlen ba etok, cꞌam 
junokxa dios axca ach, asannej ach Dios ach, atacꞌalaꞌ chi yun jabeni. 23 A pax 
a conob Israel ti xin, cꞌam junokxa conob lajan yetok. Yujtol asannej wal jun 
nación bay sat txꞌotxꞌ tiꞌ, max a colcan el yul kꞌab eb ajcꞌul yujcꞌal wal yoccan 
a conobok. Yuj a camcꞌulal yin, yetok yuj a maykꞌakꞌal, cꞌal yuj tzet yetal tol 
cꞌayubtak max onej, max eon eltek a conob tuꞌ bay Egipto, cax max a beson 
el juntzan nación cꞌal comon dios yulak be yuj a mimanbilal, 24 yujtol ach 
max con aoc a conobok yin tojbalkꞌinal, xan ach max ach occan co Diosalok.

25 Yuj wal tu xin, Mamin Jehová, yunokabcꞌal tzet yetal max al win 
ayin a chekbej in tiꞌ, yetokcꞌal yin masanil winatil. Axcaokab tuꞌ chi yun 
yion ba tzet max alaꞌ. 26 Yet watxꞌ mimanbil ach yin tojbalkꞌinal, cax chi 
yalon eb anima tol ach Jehová Dios, Yajaw ach yin Masanil, ach ton co 
Diosal ayon israel on tiꞌ. Acꞌalaꞌ axca tuꞌ ok yun yoccꞌal winatil yin reyal 
a satak. 27 Ach Mamin Jehová, Yajaw ach yin Masanil, co Diosal ach, 
ach wal chakꞌ wojtaknej elok tol ok occꞌal winatil yin yajawilal. Yuj tuꞌ 
xan chin tecꞌbaj in ba in kꞌanon jun tiꞌ ayach. 28 Ach tiꞌ Mamin Jehová, 
Dios ach, a tzet chalaꞌ chicꞌal yunej, yelxacꞌal watxꞌ tzet max akꞌ a tiꞌ 
akꞌon ayin. 29 Elokab yin a cꞌul chakꞌ a watxꞌcꞌulal yin winatil yet chi 
tecꞌbajcꞌal ba a satak. Ach wal max alcan jun tiꞌ Mamin Jehová, xan a yuj 
a watxꞌcꞌulal, watxꞌcꞌal ok yuncan winatil yin tojbalkꞌinal, ẍi David.

Ocnakcꞌal cham rey David yin owal 
(1 Cr 18.1-13)

8 �1 Max yakꞌ David owal yetok eb filisteo, max yion ecꞌ yikbej eb, axa cancan eb yul kꞌab cham tuꞌ. 2 Max ay cꞌapax cꞌay eb moabita yuj. 
Max cheklay ay latzꞌan masanil eb yuj bay sat txꞌotxꞌ, axa yechen yetok jun 
txꞌan. A jantak mac chi cancan bay yul cab txꞌanil chi cami, axa mac chi 
cancan yul yet is yox txꞌanil xin, cꞌam chi cami. Caytuꞌ max yun cancan eb 
moabita yalan is yikbej cham rey David. Max occan eb yin tojlabal.

3 Max yakꞌ cham rey David owal yetok cham reyal Soba, a ton Hadad-
ezer is cꞌajol Rehob, yet lanan toj Hadad-ezer tuꞌ yion pax ecꞌ is makbej 
bay aꞌ miman aej Éufrates. 4 Max yitek cham rey David 1,700 eb soldado 
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tuꞌ yin presoal, a ton eb ayoc yiban chej, yetok cꞌapax 20,000 eb tocꞌal 
chi beyi. Max cꞌupon cꞌapax tok txꞌanil yakan no chej inej oc carruaje yet 
owal, asanxanej noꞌ tol yowalil chi kꞌanlay yin 100 carruaje max can yuj.

5 Ayman max apni oc eb sirio max tit bay Damasco colwaj yetok Hadad-
ezer, palta max aycꞌay eb sirio tuꞌ yuj cham rey David, max cam 22,000 
eb yuj. 6 Ayman max yaoc cham rey David eb soldado taynemalok is 
makbej eb tuꞌ, caytuꞌ max yun cancan eb sirio yul kꞌab cham, max oc eb 
yakꞌon tojlabal. Axca ton tuꞌ max yun yakꞌon Jehová is colwal bay cham, 
tzancꞌal bay max toj yakꞌ owal max aycꞌaycꞌal eb yuj.

7 Max lajwi tuꞌ max yioncan ecꞌ cham rey David makbal julbalej ayoc 
oro yin yet eb soldado Hadad-ezer, max yiontek bay Jerusalén. 8 Caw wal 
miman chꞌen bronce max yiꞌ cꞌapax bay conob Beta cꞌal bay Berotai, a ton 
juntzan conob tuꞌ ay yul is makbej Hadad-ezer.

9 A pax Toi, reyal Amat xin, max yabej tol mayal lajwi masanil eb is 
soldado Hadad-ezer yuj cham rey David. 10 Xan max chektok is cꞌajol chi yik 
Joram bay cham rey David, yetok plata, oro, cꞌal bronce, yuj yakꞌlay cawil 
cꞌul, cꞌal yuj yilay aj can yujtol max aycꞌay Hadad-ezer yuj, yujtol a Toi tuꞌ 
max yakꞌcꞌal owal yetok. 11 A masanil juntzan chꞌen max chaꞌ bay Toi tuꞌ 
max yakꞌ cham rey David bay Jehová, yetokcꞌal chꞌen oro cꞌal chꞌen plata 
max tit bay masanil juntzanxa nacionlak max aycꞌay yuj: 12 a ton bay Edom, 
bay Moab, bay eb amonita, bay eb filisteo, bay eb amalecita, cꞌal chꞌen max 
ecꞌcan yet max oc owal yetok Hadad-ezer is cꞌajol Rehob, a ton reyal Soba.

13 Caw wal miman max yun binaj cham rey David a yet max meltzojtek 
yin yakꞌon owal yin eb edomita, 18,000 eb max aycꞌay yuj bay yacꞌalil 
yet atzꞌam. 14 Ayman max yaoc cham eb soldado taynemalok bay Edom. 
Masanil eb edomita max cancan eb yul kꞌab cham rey David. A Jehová 
max colwaj yetok tzancꞌal bay chi toj yin owal.

Eb is chekbej cham rey David 
(2 S 20.23-26; 1 Cr 18.14-17)

15 A cham rey David max yakꞌ reyal yin tojolal cꞌal yin watxꞌil bay xol eb 
israel is yet conob. 16 A is yajawil eb soldado, a ton cham Joab is yuneꞌ xal 
Sarvia. Axa Josafat, is cꞌajol Ahilud, a jun tiꞌ max yakꞌ ajtzꞌibal bay cham rey. 
17 Axa pax Sadoc is cꞌajol Ahitob, yetok Ahimelec is cꞌajol Abiatar, a juntzan eb 
tuꞌ sacerdote yayji. Axa Seraías xin, max tzꞌibej yabixal tzetak max yun cham 
rey. 18 Axa pax Benaía is cꞌajol Joiada, yajaw yayji yiban eb soldado chi taynen 
cham rey, a ton eb cereteo cꞌal eb peleteo, axa eb cꞌajol cham rey David, sat 
yajaw yayji eb.

Is watxꞌcꞌulal David yin Mefi-boset

9 �1 Max kꞌanlej cham rey David: ¿Ay tom wal junokxa is yinatil Saúl max cani, bay chi jeꞌ in colwaji, yuj in camcꞌulal yetok Jonatán? ẍi.

2 SAMUEL 8​, ​9	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



489

2 Ay jun is chekbej Saúl chi yik Siba, max awtelay bay satak rey David. 
A yet max apni oc xin, max kꞌanlen cham bay:
—¿Ach mi tiꞌ chek Siba? ẍi bay.
—Jaꞌ, ayin ton mamin rey, ẍi Siba.
3 Cax max kꞌanlen cham bay nak:
—¿Ay tom wal junokxa is yinatil Saúl ayicꞌok, bay chi jeꞌ in colwaj bay 
yet chi wikej in trato max in watxꞌnej satak Jehová? ẍi.
Max takꞌwi Siba:
—Ay jun is cꞌajol Jonatán, man watxꞌok yayji yakan cabil, ẍi Siba.
4 —¿Baytal ay nak? ẍi David.
—Ata tuꞌ ay bay Lo-Debar bay yatut Maquir is cꞌajol Amiel, ẍi Siba.
5-6 Max lajwi tu xin, cax max yakꞌon David toj tit Mefi-boset is cꞌajol 

Jonatán, yitxiquin Saúl. A yet max jayoc bay satak rey David, max ay nojanok.
—Mefi-boset, ẍi David.
—Tix in ti, mamin rey, ẍi.
7 Max yalon cham bay:
—Cꞌamokabxa a bilcꞌulal, caw wal tol xajan ok ach wilaꞌ yuj in 

camcꞌulal yetok Jonatán a mam. Ok wakꞌ masanil txꞌotxꞌ a mamicham 
Saúl ayach, yetok cꞌapaxok, ok ach lowcꞌal wetok, ẍi.

8 Max ay nojnaj Mefi-boset, max yaloni:
—Mamin rey, ¿tzet wal yuj xan chi cus a cꞌul win ayin a chekbej in tiꞌ, 

yujtol lajanxacꞌal wayji axca junok no camnak txꞌiꞌ? ẍi.
9 Cax max awtelay Siba tuꞌ, a ton jun is chekbej Saúl yet payxa:
—Tiꞌ wal ok wakꞌ pax masanil tzet yetal yet a patrón cꞌal yuninal 

bay jun is yitxiquin tiꞌ. 10 Ach tiꞌ ok ach mulnaj bay sat txꞌotxꞌ tuꞌ yetok 
masanil a cꞌajol cꞌal yetok masanil a chekbej. A masanil tzet chi aj bay 
sat txꞌotxꞌ cax cha wajban yul junok is cꞌunail, yet watxꞌ chi oc yopiso yuj 
yuninal Mefi-boset tiꞌ. Axa pax aꞌ xin ok lowcꞌal wetok, ẍi David bay.
Ay olajonwan cꞌajol Siba tuꞌ, cax ay juncꞌalwan is chekbej. 11 Cax max 
takꞌwi Siba:
—A masanil tzet cha chek in watxꞌnej tiꞌ, ok in watxꞌnej, ẍi.
Axa pax Mefi-boset xin, axcaxa yuninal rey David max yutcan bay 
yatut, a tuꞌ chi low junjun cꞌu. 12 Ay jun is cꞌajol Mefi-boset tuꞌ yaliẍto chi 
yik Micaía. A masanil mac ayicꞌ bay yatut Siba tuꞌ, is chekbej Mefi-boset 
yayji eb. 13 Man watxꞌok yayji yakan Mefi-boset tuꞌ cabil, yuj tuꞌ a tuꞌ 
ayicꞌ bay Jerusalén, cax axacꞌal tuꞌ max low yetok David.

Yaycꞌaybal eb sirio cꞌal eb amonita 
(1 Cr 19.1-19)

10 �1 A yet mayal ecꞌcꞌal el tiempo xin, max cam Nahas, a ton is reyal eb amonita, axa is cꞌajol chi yik Hanún max occan yin reyal. 
2 Xan max naꞌ cham rey David tol yowalil chi camcꞌulnelay Hanún is 
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cꞌajol Nahas yuj, axca wal max yun camcꞌulnelay David yuj cham Nahas 
tuꞌ, xan max chektok cham rey David juntzan is chekbej bay Hanún yuj 
mimancꞌulnelayi yuj camichal is mam tuꞌ. Palta a yet max apni oc eb 
chekbej bay is conob eb amonita, 3 a eb cham yajaw conob yayji bay tuꞌ 
max yal eb bay Hanún is reyal eb: ¿Tom chaoc yin a cꞌul tol a juntzan 
winak max chektek cham rey David tiꞌ tol chach ul yakꞌ mimancꞌulal eb? 
¿Chi mi a naꞌ tol mimanxacꞌal yelapnok a mam tuꞌ yul sat cham rey David 
tuꞌ, mamin rey? ¡A jun rey tuꞌ tol max chektek juntzan winak tiꞌ yet chi ul 
yil eb tzetbil yili jun co conobal tiꞌ, cax ok ul yakꞌon lajwok! ẍi eb bay.

4 Yuj tu xin, max chekon Hanún tuꞌ mitxꞌlay eb chekbej cham rey 
David, max tzuklay el nanok xil tiꞌ eb, max cꞌuplay el tel is pichil eb 
masantacꞌal yin chop eb, max lajwi tuꞌ max chekon pax eb. 5 A yet max 
yaben cham rey David axca tuꞌ, max cheklay toj chalay eb yujtol caw wal 
chi qꞌuixwi eb, max al-lay bay eb tol chi cancan eb bay Jericó masantacꞌal 
chi yal chꞌib xil tiꞌ eb, catatuꞌ chi jeꞌ meltzojtek eb.

6 Axa eb amonita xin, max nachaj el yuj eb tol yob max can eb yul sat cham rey 
David, xan max tojlanej eb 20,000 soldado yet Siria bay yul yet Bet-rehob cꞌal yul 
yet Soba, bay reyal Maaca max tit mil soldado, max tit cꞌapax 12,000 soldado aj 
Is-tob. 7 Palta max yab David jun tuꞌ, xan max chektok Joab yetokcꞌal eb soldado. 
8 Max eltek eb amonita, max watxꞌnen oc ba eb yin owal bay tiꞌ conob eb tuꞌ, 
yakꞌban a eb soldado yet Siria bay yul yet Soba, cꞌal eb max tit bay Rehob, cꞌal eb 
soldado yet Is-tob, cꞌal eb max tit bay Maaca, max watxꞌnej cꞌapax ay ba eb bay 
najat ay el tiꞌ conob tuꞌ. 9 Axa yet max yilon cham Joab xin, tol lananxa jayoc jun 
makan eb bay is satak, cꞌal junxa makan bay yintak, max sicꞌon el cham eb soldado 
caw wal jelan cax max oc eb yin owal yin eb sirio. 10 Axa juntzanxa eb soldado xin, 
max yaoc yul kꞌab Abisai is yuẍtak, yet watxꞌ a ton eb tuꞌ chi toj yin eb amonita. 
11 Max yalon bay eb axca tiꞌ: Tatol a eb sirio yelxacꞌal ok jeꞌ yuj eb wintak, ach tiꞌ ok 
ach jayoc colwaj wetok. Tatol a eb amonita yelxacꞌal ok jeꞌ yuj entak ach tiꞌ, ayinxa 
ok in tok colwaj etok. 12 Akꞌ ep xin, co tecꞌbaj co ba yuj co colon co conob ayon is 
conob on co Diosal tiꞌ. Yunokab Cham bay chi yochej cꞌul, ẍi cham Joab.

13 Lajwi tuꞌ max toj cham Joab yakꞌon owal yin eb sirio yetok is soldado, 
axa eb tuꞌ max elaj eb satak cham Joab. 14 A yet max yilon eb amonita tol 
mayal elaj eb sirio, cax max el cꞌapax aj eb satak Abisai, caytuꞌ max yun 
yoctok eb colon ba bay yul is conobal tuꞌ. Yuj tuꞌ xan max bek cham Joab 
yakꞌon owal yin eb amonita, max meltzojtek bay Jerusalén.

15 A yet max yilon eb sirio tol max aycꞌay eb yuj eb israel, max wajban ba eb 
junelxa. 16 Max awtelaytek eb sirio yuj rey Hadad-ezer, a ton eb ay bay junxa 
kꞌaxepaltok aꞌ Éufrates, cax max apni oc eb bay conob Helam. A cham Sobac babel 
satak eb, a ton yajawil eb soldado yet rey Hadad-ezer. 17 Palta max al-lay juntzan 
tiꞌ bay cham rey David, xan max yun toj pax yetok eb soldado israel max kꞌaxpoj 
ecꞌtok eb bay aꞌ Jordán, max apni oc eb bay Helam. A bay tuꞌ max tecꞌbaj ba eb 
sirio satak cham rey David, max yakꞌon eb owal yin. 18 Axa max yun xin, max elaj 
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eb satak eb israel. Max makꞌon cam cham rey David 40,000 eb soldado ayoc yiban 
chej, cꞌal yetok 700 eb ayoc yul carruaje, cax max cam cꞌapax Sobac yajawil eb 
soldado sirio yuj bay tuꞌ. 19 A yet max yilon masanil eb rey ayoc yetok rey Hadad-
ezer tol mayal aycꞌay eb yuj eb israel, max yaoc ba eb yin juncꞌulalil yetok eb israel, 
xan max canxacꞌal can eb yalan yikbej rey David. Ataxcꞌal yet tuꞌ max xiwxacꞌal aj 
eb sirio tuꞌ, cꞌamxa chi yaoc ba eb colwaj yetok eb amonita junelxa.

Rey David yetok xal Betsabé

11 �1 A yet junxa abil yet is tiempoal toj eb rey yin owal, max yatok cham rey David Joab yetok masanil eb yajawil eb soldado, yetokcꞌal masanil 
eb soldado israel yin owal, cax max cꞌayon el eb eb amonita, cꞌal yoyon ba eb 
yin conob Rabá. Maj tok cham rey yetok eb, palta max can bay Jerusalén.

2 A yet jun kꞌekbintakil xin, max aj wan cham rey David bay sat is txꞌat, cax 
max eltok ecꞌjab bay pananil yiban is yatut. A yet lanan yecꞌjab tuꞌ max yilontok 
jun ix ix lanan yachinwi, caw wal watxꞌxacꞌal yili ix max yiltok. 3 Ayman max 
chek toj kꞌanlej mactxel jun ix ix tuꞌ, cax max al-layi tol a ix Betsabé is cutzꞌin 
Eliam, is yistzil Urías heteo ix. 4 Ayman max bet yakꞌ tit ix yuj is chekbej, cax 
max way yetok ix. Max lajwi tuꞌ max sakbanen ba ix, max meltzoj bay yatut.

5 Axa max yunej max occan ix yobixal, xan ayman max yatok ix kꞌanej 
bay cham rey David. 6 A yet max yaben cham axca tuꞌ, max yaontok 
kꞌanej bay Joab tol chi meltzojtek Urías heteo. Cax max yiken Joab 
jun kꞌanej tuꞌ. 7 Axa yet max txꞌoxon ba Urías bay satak cham rey, max 
kꞌanlen cham ta watxꞌ cꞌul Joab yetok eb soldado, cꞌal tzetbil yayji owal. 
8 Max lajwi tuꞌ cax max chekontok cham tuꞌ bay yatut xewok.
Maxcꞌal wal eltok Urías bay yul yatut cham rey, cax max chekon cham 
tuꞌ yilaytok loj caw wal watxꞌ bay. 9 Palta maj tok Urías tuꞌ bay yatut. A 
tuꞌ max cancan way yetok eb soldado chi taynen despacho tuꞌ. 10 Axa yet 
junxa cꞌual max al-lay bay cham rey David tol a Urías maj apnok way bay 
yatut yet jun akꞌbal tuꞌ, xan max kꞌanlej cham bay:
—¿Tzet yuj xan maj ach tok way bay atut, ilab tol ayxatax max ach 
tojcanok? ẍi cham rey tuꞌ bay.

11 Max takꞌwi Urías bay:
—¿Tom ok jeꞌ in cꞌul ok in apnok bay watut ok in lowok cꞌal in way yetok 

wistzil xin? Ilab te caẍail trato yet Jehová, eb wet soldadoal aj israel, cꞌal 
eb aj Judá, xaklak teꞌ chꞌan ay aj yiban eb nak, acꞌalaꞌ in yajawil Joab cꞌal 
eb yet yajawilal, sat acꞌal chi way eb. Cꞌamcꞌal chi jal jun tuꞌ mamin rey, 
cꞌamcꞌal chi jeꞌ in cꞌul tol watxꞌxacꞌal bay ok in wayok, ẍi Urías.

12 Max yalon cham rey David tuꞌ bay:
—Canan yet junxa akꞌbal tiꞌ, yet yecal cax chach toji, ẍi bay.
Axca tuꞌ max cancan Urías junxa akꞌbal tuꞌ bay Jerusalén. 13 Max yawtej rey 

David tuꞌ low yetok, cax max ucꞌwi an yuj. Max cꞌay cꞌul Urías tuꞌ yuj an, palta man 
yujok tuꞌ max toj way bay yatut, axacꞌal tuꞌ max can way yetok eb soldado junelxa.
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14 Axa yet max kꞌinibi aj yet junxa cꞌual max tzꞌibentok rey David jun 
carta bay Joab, max chekon yitok Urías tuꞌ txꞌan. 15 Max yalontok yul 
txꞌan: Aek oc Urías satak bay caw wal ow yakꞌon owal cax chex el cꞌatan 
yet watxꞌ chi cami, ẍitok cham rey David.

16 Yuj tu xin, a yet max yoyon ba Joab yetok is soldado yin jun conob 
tuꞌ yin owal, a bay ayicꞌ eb ajcꞌul tol caw wal jelan, a tuꞌ max yaoc Joab 
tuꞌ Urías. 17 Axa max eltek eb ajcꞌul tuꞌ bay yul is conob yin eb yet Joab, 
ay eb soldado max cami, cax max cam Urías xol eb nak tuꞌ.

18 Ayman max yatok Joab is chekbej bay rey David yuj yalon tzetbil max 
yun yeloc owal. 19 Max yalon bay: A yet ok lajwok alon bay cham rey yuj tzet 
max yun yoc owal tuꞌ, 20 talaj chi tit yowal cax chi yaloni: ¿Tzet wal yuj xan 
max e jitzxacꞌal oc e ba cꞌatan eb ajcꞌul tuꞌ? ¿Tom man e yojtakok xin tol suboj 
bekon aytek eb junok tzet yetal e yiban bay yiban muralla? 21 ¿Tom man e 
yojtakok yabixal tzet max yun jun ix ix bay Tebes, max bekaytek ix jun chꞌen 
chꞌen yet molino yiban jolom Abimelec is cꞌajol Jerobaal? Xan mata maj e 
jitzxacꞌal oc e ba, ta ẍi, cax chaloni tol max cam cꞌapax Urías hitita, ẍi Joab.

22 Cax max toj jun chekbej tu xin, max yalon bay cham rey David axca 
max yun yalon Joab.

23 Max yalon jun chekbej tuꞌ bay cham rey David:
—Caw wal ow max yun yelol eb ajcꞌul tuꞌ jin, ijan wal max on aycꞌay 
yuj eb, palta xin max uj meltzoj eb yintak juj on, masantacꞌal max on 
apni yintak eb bay puertail is conob eb tuꞌ. 24 A yiban muralla max 
julwajtek eb nak ajcꞌul tuꞌ yin eb a chekbej, yuj tuꞌ max cam jaywan eb 
nak soldado, cax max cam cꞌapax Urías heteo, ẍi jun chekbej tuꞌ.

25 Max yalon cham rey David bay jun chekbej tuꞌ:
—Al bay Joab tol cꞌamokab chi oc yin bilcꞌulal yuj jun tuꞌ. Cacꞌaltaꞌ 

tuꞌ yin owal tiꞌ, aycꞌaltaꞌ mac chi cami. Cꞌamokab chi pax wanajok, tol 
yelcꞌulal che yi e yip, masantacꞌal chi yal yaycꞌay eb e yuj, cachi, caytuꞌ 
chi yun eptzen Joab tuꞌ, ẍi rey David bay jun chekbej tuꞌ.

26 A yet max yaben aj ix yistzil Urías tol mayal cam yichamil, max oc ix 
yin cuscꞌulal yuj. 27 A yet max lajwi yecꞌtok cꞌual is cuscꞌulal ix xin, axca 
ta is beybal eb, cax max yakꞌon rey David toj tit ix bay is yatut, max yaon 
oc yistzilok, cax max alji yuneꞌ ix. Palta xin, maj cha cꞌul Jehová tzet max 
yun cham rey David tuꞌ.

Tzubanil cham rey David yuj Natán

12 �1 Max cheklaytok Natán yuj Jehová bay cham rey David; a yet max apni oc bay satak max yaloni:
—A bay yul jun conob ay cawan winak: jun nak caw wal beyom, axa 

junxa caw wal mebaꞌ. 2 Xiwil is calnel cꞌal is wacax jun beyom tuꞌ. 3 Axa pax 
jun mebaꞌ xin, jun wal chꞌan cꞌotan is calnel, tol manbil yuj, cax aꞌ max ilon 
chꞌibok. A tuꞌ max chꞌib noꞌ bay yul is yatut yetok eb unin. A tzet chi loꞌ yul 
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yatut, aꞌ chi lo noꞌ; a yul is vaso bay chi yucꞌaꞌ, a tuꞌ chi yucꞌ noꞌ yaꞌ. A bay 
txam is cꞌul, a tuꞌ chi way noꞌ, caw wal ochebil noꞌ yuneꞌ calnel tuꞌ yuj; axca 
wal is cutzꞌin yayji oc noꞌ. 4 A yet jun cꞌual xin, max apni oc jun ecꞌjabwom 
yulanen jun beyom tuꞌ. A jun beyom tuꞌ maj wal mitxꞌ junok noꞌ is calnel 
tuꞌ, caw wal tol yaꞌ yel yuj, palta a noꞌ jun chꞌan cꞌotan yet jun mebaꞌ, aꞌ 
max bet yakꞌ titok. Aꞌ max yakꞌ chiꞌ is yulaꞌ tuꞌ, ẍi Natán bay.

5 Max tit numnaj max yil David, max yalon bay Natán:
—Satak wal Jehová Dios chi walaꞌ, a jun mac chi uten axca tuꞌ, moj wal 
chi cami. 6 Cax yowalil chi yakꞌ cancꞌonok is qꞌuexel no yuneꞌ calnel tuꞌ, 
yujtol a jun winak tuꞌ cꞌam wal jabok yabencꞌulal yin yet animail, ẍi.

7 Max yalon cham Natán:
—A jun tuꞌ, ach toni. Axca tiꞌ yalon Jehová co Diosal ayon israel on tiꞌ ayach: 

Ayin max ach in siqꞌuil reyalok israel, max ach in colon el bay yul is kꞌab Saúl. 
8 Max wakꞌ yatut cꞌal yistzil a yajawil tuꞌ ayach, cax max ach waon oc reyalok 
conob Israel cꞌal Judá. Ta txennej juntzan tuꞌ chabej, maxto jeꞌ wakꞌon tzꞌakil 
ayach. 9 ¿Tzet yuj xan max entaknej el in chekbanil, max on tzet yetal tol cꞌam chi 
chaꞌ in cꞌul? Max a makꞌ cam nak Urías heteo, yuj is yespada eb amonita, cax max 
aon oc yistzil nak tuꞌ estzilok. 10 Yuj tuꞌ xan aycꞌal mac ok makꞌlay cam xol enatil, 
yujtol max in entaknej elok, max aon oc yistzil Urías heteo estzilok. 11 Ayin Jehová 
in chi walaꞌ: Ayin ok waoc yatakilal eban. A yatakilal tuꞌ ok eltek xol eb a cꞌajol, a 
satak wali ok wion eltek eb ix estzil cax ok wakꞌon bay junok a cꞌajol, cax aꞌ ok way 
yetok eb ix yet cꞌualil. 12 Ach tiꞌ ewantak max otej, axa ayin tiꞌ yet wal sakkꞌinal yet 
cꞌualil ok in txꞌoxon el bay satak conob Israel, ẍi Jehová, ẍi cham Natán.

13 Max takꞌwen oc cham rey David mulok bay satak cham Natán, max yaloni:
—Yel wali, max oc in mul bay Jehová, ẍi.
Max yalon pax cham:
—Manak tuꞌ yel toni, palta ok akꞌlay tan a mul yuj Jehová, xan cꞌam chach 

camxacꞌal. 14 Palta oj wali xan chi al-lay yobal kꞌanej yin Jehová yuj eb yajcꞌul 
yuj tzet max on tuꞌ, xan ok cam jun a cꞌajol tolto max alji tuꞌ, ẍi cham Natán.

15 Max lajwi tuꞌ cax max meltzojtok cham Natán bay yatut.
Axa max yun xin, max yabi ay jun is cꞌajol cham David tuꞌ yuj Jehová, 
a ton jun is cꞌajol yetok ix yistzil camom Urías tuꞌ. 16 Max lajwi tuꞌ, cax 
max oc ijan rey David kꞌanon bay Jehová tol chi jay cꞌul nak. Max oc 
yin cꞌajbancꞌulal cax txꞌokxa max way sat txꞌotxꞌ. 17 A jantak eb yicham 
winakil conob chi mulnaj yetok, chi oc tean eb yin tol chi aj wanok, palta 
cꞌamxa chi yal cꞌul, tamwal maxto toj low yetok eb.

18 Axa yet suk cꞌual michchaj nak unin tuꞌ, cax max cami. Caw wal max 
xiw eb mulnajwom tuꞌ yalon bay, yujtol chi na eb: Toltax cꞌam chi yab 
tzet chi jal yet iquisto nak unin tiꞌ, akxam wal ta chi jal bay tol mayal 
cam nak unin tiꞌ, txꞌokxam chi yut ba, ẍi eb.

19 Max yaben cham rey David yet chi sajlabi eb kꞌanjabi, max nachaj el 
yuj tol mayal cam nak unin tuꞌ, xan max kꞌanlej:
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—¿Tom mayal cam nak unin tuꞌ? ẍi.
—Mayal cam nak, mamin, ẍi eb.
20 A yet max yaben axca tuꞌ, max aj wan bay sat txꞌotxꞌ tuꞌ, max 
achinwi, cax max yaon ajtok yanil xil is jolom, max qꞌuexon el is pichil, 
axa yoc yin ayilal bay yul templo Jehová. Max lajwi tuꞌ cax max toj 
kꞌanon low ba bay yul yatut. 21 Max kꞌanlen eb is mulnajwom tuꞌ bay:
—¿Tzet wal yelapnok jun chon tiꞌ, mamin rey? A yet iquisto jun a cꞌajol 

tuꞌ caw wal cꞌam chi jeꞌ a cꞌul chach lowi, cax chach okꞌ oc yin. Axa pax 
tinaniꞌ mayal cam nak, cax chach aj wan a lowi, ẍi eb bay.

22 Max takꞌwi cham:
—A yet iquisto nak unin tuꞌ chin oc yin cꞌajbancꞌulal cax chin okꞌ yin 
nak, a in naoni talaj maxto el yin cꞌul Jehová colchajcan nak. 23 Axa pax 
tinaniꞌ ta mayal cam nak, tzetto wal chi oc tol chin oc yin cꞌajbancꞌulal ta 
majxa ta jay cꞌul nak, ayinxa ok in tok bay ayicꞌ nak tuꞌ, manxanak nak 
ok tit ayin tiꞌ, ẍi cham.

Yaljubal Salomón
24 Max lajwi tuꞌ max beticꞌ cham yilon ix Betsabé yet chi mimancꞌulneni, 

cax max way yetok, axca tuꞌ max jay junxa is yuneꞌ, max yakꞌon eb yik 
Salomón. Axa Jehová max camcꞌulnen jun unin tuꞌ, 25 cax max chekontok 
Jehová cham Natán yalon bay cham rey David tol camcꞌulnebil jun unin 
tuꞌ yuj. Yuj tuꞌ xan Jedidías max yakꞌ yik nak yaliẍ unin tuꞌ.

Yaycꞌaybal conob Rabá yuj cham rey David 
(1 Cr 20.1-3)

26 Yakꞌban tuꞌ max oc cham Joab yakꞌon owal yin eb amonita bay Rabá. 
A yet toxa wal chi aycꞌay jun conob tuꞌ yuj, 27 max yaontek jun kꞌanej tiꞌ 
bay cham rey David axca tiꞌ: Mayal quin oc yin wakꞌon owal yin Rabá, 
mayal oc aꞌ aej chi oc xol conob yul in kꞌab. 28 Yuj wal tu xin, mamin rey, 
wajbaj oc juntzanxa eb soldado, yet watxꞌ ach wal caw ok ach oc akꞌon 
owal yin jun conob tiꞌ cax ok aycꞌay oj, cꞌam chi wochej tol ayin tiꞌ chin 
oc yin cax ayinxacꞌal ok in binajcan yin, ẍitok cham Joab.

29 Cax max wajon oc cham rey David masanil eb is soldado, max toj yakꞌon owal 
yin conob Rabá. Max aycꞌay yuj, cax max yion canok. 30 Lajwi tuꞌ max yion el is 
corona jun rey tuꞌ yin is jolom. Ay juntzan chꞌen chꞌen caw wal watxꞌ yili ayoc yin. 
A jun corona tuꞌ caw wal al, axca mi oxebok arroba yalil. Max yaon aj eb chꞌen 
corona tuꞌ yin jolom cham rey David. Ay cꞌapax xiwilxa tzet yetal tol caw ay is tojol 
bay jun conob tuꞌ tol max yion eltek cham rey David tuꞌ. 31 Axa eb anima maxto 
cancan bay jun conob tuꞌ, max ilay eltek eb yuj, max alay oc eb yin mulnajil, axca 
yin sierra, yetok chꞌen pico, cꞌal yetok chꞌen echej. Max alay cꞌapax oc eb yin akꞌoj 
tzꞌa ladrillo bay horno. Ca cꞌapax tuꞌ max yun yetok masanil eb aj conoblak Amón. 
Lajwi tu xin, max meltzojtek yetok masanil eb is soldado bay Jerusalén.
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Yabixal Amnón yetok ix Tamar

13 �1 A Absalón is cꞌajol cham rey David ay jun is yanab caw wal watxꞌ yili, a ton ix chi yik Tamar. Axa max yun xin, tol a Amnón is cꞌajol cꞌapax 
cham rey David max oc is nabal yin ix. 2 Max yabanxacꞌal ay Amnón yuj is 
nabal ayoc yin ix Tamar is cab yanab. Yujtol caw wal taynebil ix yujtol kꞌopojto 
ix, xan max naꞌ Amnón tol cꞌam tzet watxꞌ chi yun yaycꞌay ix yuj. 3 Palta a 
Amnón tuꞌ ay jun yamigo caw wal aj nabal yin yobtakil, a ton jun chi yik 
Jonadab. A jun tuꞌ is cꞌajol Simea, is yuẍtak cham rey David. 4 Ay jun cꞌual max 
kꞌanlej Jonadab tuꞌ bay: ¿Tzet chach on ach cꞌajol rey? ¿Tzet yuj xan junjuncꞌal 
cꞌu caw wal cusiltak a cꞌul? ¿Tom cꞌam chal ayin tzet chach oni? ẍi nak.
Catatuꞌ max takꞌwi Amnón bay axca tiꞌ:
—Caw wal chi wochej oc ix Tamar in cab anab, yanab in cab uẍtak 

Absalón, ẍi Amnón.
5 Axa yalon Jonadab tuꞌ bay axca tiꞌ:
—A tinaniꞌ ocantok telan bay a txꞌat, cax cha tzꞌakon yaban a ba. A yet ok 

apnok oc a mam cach yiloni, cax chalon bay ta chi el yin cꞌul tol chi cheklaytok 
ix Tamar yuj, yet chi toj yakꞌon ix jabok a lobej, a wal caw ix chi watxꞌnen 
junok a lobej tuꞌ, yet watxꞌ ok elaꞌ, ok a loon jun loj ok watxꞌnej ix tuꞌ, ẍi nak.

6 Caytuꞌ max yun yoctok telan Amnón tuꞌ bay is txꞌat, max tzꞌakon 
yaban ba. A yet max beticꞌ cham rey tuꞌ yiloni, max yalon Amnón tuꞌ:
—Matawal chi el yin a cꞌul tol chi tit ix wanab Tamar caytiꞌ, cax chi watxꞌnen 

ix cabok jenan in pan, a wal caw ix chin akꞌon lowok, ẍi bay cham rey.
7 Yuj tuꞌ max cheklaytok ix Tamar yuj cham rey David, max yalon bay:
—Asiꞌ, bay nak a nuej Amnón, bay yatut nak tuꞌ chi toj a watxꞌnej 
janicꞌok tzet chi lo nak, ẍi cham.

8 Xan max toj ix Tamar bay yatut is nuej, telan ajok max apni oc ix 
satak wali. Max somon aj ix ixim harina, a bay tuꞌ max watxꞌnej ix pan. 
9 Ayman max yitek ix chꞌen ẍaltin, max watxꞌnen ix loj tuꞌ, max secon 
eltek yul ẍaltin tuꞌ, palta a Amnón maj yal cꞌul max lowi, max yaloni tol 
chi eltok masanil anima ayicꞌ yetok bay yul na. 10 A yet mayal eltok eb tuꞌ 
masanil bay yina, max yalon Amnón tuꞌ bay ix Tamar:
—Ach wal caw chetek in lobej tuꞌ bay ayin ecꞌ tiꞌ, ẍi bay ix.
Caytuꞌ max yun yiontok ix Tamar ixim loj bay Amnón is nuej tuꞌ bay is 

txꞌat. 11 A yet max apni oc bay is cꞌatan yet chi low tuꞌ yaloni, max oc lacan 
yin ix, max yaloni: Sebach ach wanab, tol ok ach way wetok, ẍi bay ix.

12 Max takꞌwi ix bay:
—Cꞌamak ach in nuej, manchak in akꞌ pural, yujtol a jun tiꞌ cꞌam bay 
chi uj bay co xol ayon israel on tiꞌ, yujtol yelxacꞌal yob jun nabalej tuꞌ. 
13 ¿Baytal ok ca in toj yetok jun qꞌuixwilal tuꞌ? Axa ach tiꞌ axcaxacꞌal 
junok sucal anima ok oncan bay xol co conobal tiꞌ. A tinaniꞌ chin tewi 
ayach tol chal bay cham rey, a cham ok in akꞌon ayach etbiok, ẍi ix.
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14 Palta a Amnón xin, majxacꞌal cha yab tzet max yal ix tuꞌ. Tutun tol xiwil 
yip yintak ix xin, xan max akꞌlayxacꞌal pural ix yuj, yin yetneni. 15 A yet 
mayal etnelay ix tuꞌ, max oc jun miman yobcꞌulalil yin Amnón tuꞌ yin ix, 
yelxacꞌal max yajlay ix yuj, yintak axca max yun yoc is camcꞌulalil yin ix yet 
babelal, xan max yal bay ix axca tiꞌ: Ajan wanok cax chach toji, ẍi bay ix.

16 Palta max takꞌwi ix Tamar, max yalon ix bay:
—Cꞌamak ach in nuej, tatol chin oktej pax eltok caytiꞌ tinaniꞌ, a jun tuꞌ 

yelxacꞌal yob yintak tzet yetal mayal on win tiꞌ, ẍi ix.
Palta Amnón majxa cha yabej. 17 Axa max yutej tol max yawtej is 
chekbej, max yalon bay tol chi uktelay eltok ix yina yuj, cax chi makay 
puerta yin aymanil.

18 Xan max uktelay eltok ix yuj jun chekbej tuꞌ bay yina, lajwi tuꞌ watxꞌ 
max yun makchencan puertail te na tuꞌ. Axa ix Tamar xin, tutun ayoc 
jun pichilej yelxacꞌal watxꞌ yuj, axcacꞌaltaꞌ yet eb ix kꞌopoj cutzꞌin rey chi 
yaocok. 19 Max yaajtok ix tikꞌakꞌil tan yiban is jolom, max tzilontok ix an 
pichilej ayoc yuj tuꞌ, max yaon oc is kꞌab yin sat, max okꞌi max toj yulak 
be. 20 Catatuꞌ max kꞌanlen is nuej chi yik Absalón bay:
—¿A ton mi jun tiꞌ max ach yut jun a nuej Amnón tuꞌ? Tatol axca tuꞌ 

ach wanab, tzꞌin cachi. Cꞌamokab chach oc yin bilcꞌulal yuj jun tuꞌ yujtol 
a nuej nak tuꞌ.
Xan max cancan ix Tamar tuꞌ yin cuscꞌulal bay yatut Absalón is nuej tuꞌ. 

21 A yet max yaben cham rey David masanil tzet max uj tuꞌ, max tit wal yowal 
cham. 22 A pax Absalón xin, cꞌam cꞌapax tzet max yal bay Amnón, caxcꞌal caw 
wal ay is chichoncꞌulal yin, yujtol mayal etnelay ix Tamar is yanab yuj.

Paktzebal Absalón bay Amnón
23 Cabxa abil tuꞌ, a yet junel lanan tzukwi calnel eb nak is chekbej 
Absalón bay Baal-hazor, bay cawilal conob Efraín. A yet tuꞌ max awtelay 
masanil eb cꞌajol cham rey yin jun miman loj yuj Absalón. 24 Max bet ilay 
cꞌapax cham rey yuj, max yalon bay:
—A tinaniꞌ, lanan tzuklay in calnel yuj eb in chekbej. Chi wochej 

mamin rey, tol chach toj wetok yetok masanil eb a chekbej.
25 Palta max takꞌwi cham rey bay, max yaloni:
—Cꞌamak ach in cꞌajol, cꞌam chi jeꞌ co toj co masanil ayach tuꞌ. Cꞌam 
chi wochej tol mimanxacꞌal chi yun a gasto wuj, ẍi cham.
Caxcꞌal max occꞌal tean Absalón tuꞌ yin cham rey, palta majcꞌaltaꞌ yal 
cꞌul cham max toji, asan xin, max yal cham watxꞌ kꞌanej yin.

26 Palta a Absalón xin, maxtocꞌal yalaꞌ:
—Ta wal yel cꞌam chi jeꞌ a toj xin, elok yin a cꞌul a chaontok wuẍtak 

Amnón wetok, ẍi nak.
—¿Tzet yuj xan chi yochej a cꞌul chi toj nak oẍtak Amnón tuꞌ etok? ẍi 
cham rey tuꞌ bay Absalón.
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27 Palta max occꞌal tean Absalón tuꞌ yin cham rey, xan max chatok 
Amnón tuꞌ yetokcꞌal juntzanxa eb yuẍtak.

28 Yet cꞌamto chi oc loj max yalon bay eb is chekbej: Chi cam e yiloni a 
yet mayal aj an jolom Amnón, ok walon ayex tol che makꞌ camok, cax che 
makꞌon cam xin. Cꞌamcꞌal chex xiwi, yujtol ayin chi walaꞌ, xan yelcꞌulal 
ok e tecꞌbaj e ba e yuneni, ẍi Absalón.

29 Yuj tuꞌ xan max yikej eb tzet max yal Absalón, max makꞌlay cam 
Amnón. Lajwi tuꞌ max aj wan masanil eb is cꞌajol cham rey, max oc eb 
yiban is mula junjun, max toj eb elajok.

30 A yet ayto oc eb yulak be, max apni oc kꞌumal bay cham rey David tol 
mayal cam masanil eb is cꞌajol yuj Absalón, cꞌamxa junok eb tuꞌ maxto can yin 
yiquisal. 31 Xan max aj lemnaj cham rey, max tzilontok is pichil, max bekon ay 
telan ba sat txꞌotxꞌ, yuj txꞌoxon elok tol ay is cuscꞌulal. Axa masanil eb is chekbej 
ayicꞌ bay tuꞌ max tzil cꞌapaxtok eb is pichil. 32 Palta a Jonadab is cꞌajol Simea, 
yuẍtak cham rey David, aꞌ max alon bay axca tiꞌ:
—Manchak a naꞌ axca tuꞌ mamin rey. Cꞌam eb nak a cꞌajol tuꞌ max cam 

masanil, palta asan nak Amnón max cami, yujtol axca tuꞌ max yun naon Absalón 
yin, yettaxcꞌal max etnelay ix Tamar yuj. 33 Yuj tuꞌ xan cꞌam cha naꞌ mamin rey, 
tol masanil eb nak a cꞌajol max cami, palta asan Amnón max cami, ẍi nak.

34 Yakꞌban tuꞌ max toj Absalón elajok. Axa jun nak achꞌej aycan oc yin 
makwal, max aj tꞌananok, max yiloni tol ay jun bulan anima chi aytek 
yin cꞌul witz bay beal Horonaim, xan max toj yal bay cham rey.

35 Max yalon Jonadab bay cham rey:
—Lanan jayoc eb nak a cꞌajol mamin rey, axca max wal ayin a chekbej in tiꞌ, ẍi.
36 Ato wal lajwi kꞌanjab Jonadab tuꞌ max apni oc eb nak cꞌajol cham rey 
tuꞌ. A yet max apni oc eb max aj yaw eb yokꞌi, max okꞌ cꞌapax cham rey 
yetok eb, cꞌal yetok masanil is chekbej cham, puch miman max yun yokꞌ 
eb. 37-38 Axa Absalón xin, max toj elajok. A tuꞌ max tojcan bay Talmai, is 
cꞌajol Amiud, a ton reyal Gesur. A bay tuꞌ max can yin oxeb abil. Axa pax 
cham rey David xin, max okꞌcꞌal junjun cꞌu yuj is cꞌajol. 39 Axa yet mayal 
ecꞌtok is cuscꞌulal xin, yochejxacꞌal cꞌul chi yil yin Absalón.

Max meltzoj Absalón yuj Joab

14 �1 Yojtak cham Joab yuneꞌ xal Sarvia, tol a cham rey caw wal chi cus cꞌul yuj Absalón. 2 Yuj tuꞌ xan max chek toj tit jun ix caw wal aj nabal cajan 
bay Tecoa. Max yalon bay axca tiꞌ: Ut a ba tol ayach oc yin cuscꞌulal, cha pichon 
a ba yetok pichilej yet cuscꞌulal. Cꞌam chaoc perfume en. Axca wal junok ix tol 
payxacꞌal cꞌoli yoc yin cuscꞌulal yuj junok camnak, caytuꞌ chot a ba. 3 Lajwi tuꞌ 
cax ok ach oc satak cham rey, ok alon axca tzet chi wal ayach tiꞌ, ẍi cham.
Lajwi tuꞌ max yalon cham Joab bay tzet yetal tol ok yalubtanej tuꞌ. 

4 Max toj jun ix aj Tecoa tuꞌ satak cham rey, max ay nojan sat txꞌotxꞌ yuj 
txꞌoxon el is yaynakilal bay cham, max yaloni:
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—Colwajan wetok mamin rey, ẍi ix.
5 —¿Tzet chach oni? ẍi cham.
Max takꞌwi ix ix tuꞌ bay:
—Mamin rey, ayin tiꞌ camnakxa wichamil. 6 Asan cawan wuneꞌ. Ay junel max 

yakꞌlej eb owal bay xolak teꞌ. Tutun caw wal cꞌam mac max pojon nan eb, xan 
a jun nak max makꞌxacꞌal cam yuẍtak tuꞌ. 7 Axa tinaniꞌ masanil eb wican chi 
meltzoj oc ajcꞌulal win, chi yochej eb chi waoc nak max makꞌ cam yuẍtak tuꞌ yul 
kꞌab eb yuj yakꞌon cam eb yuj is camichal nak max cam tuꞌ. Ta axca tuꞌ chi yunej 
chi elxacꞌal can junxa nak tuꞌ yin satakej, cax cꞌamxa mac ok waoc yipok in cꞌul, 
cax mi chi lajwi masanil yinatil wichamil, cꞌamxa bay ok binajtek, ẍi xal ix tuꞌ.

8 Max takꞌwi cham rey bay xal ix tuꞌ:
—Asiꞌ bay atut, ayin ok wilaꞌ yuj a watxꞌilok, ẍi.
9 Max takꞌwi xal ix tuꞌ bay axca tiꞌ:
—Ach mamin rey, a is mul nak wuneꞌ tiꞌ ayokab cꞌay wiban cꞌal yiban 

masanil eb wican, palta manokabnak eban, cꞌal yetok yiban a makbej chi 
aycꞌayi, ẍi xal ix tuꞌ.

10 Max takꞌwi pax cham rey tuꞌ bay xal:
—A mactxel chi yochej chach etnen tuꞌ, itek ayin caytiꞌ yet watxꞌ 

manxa ok ach yetnejcꞌal eb, ẍi.
11 Palta max occꞌal tean yin cham rey:
—Chin tewi ayach mamin rey, tol cha kꞌan bay Jehová co Diosal, tol 
a jun icanejal tꞌinan chi paktzej is camichal nak wuneꞌ tuꞌ, cꞌamokab chi 
ajcꞌal can yakꞌwi cam anima yin makꞌon cam junxa wuneꞌ tiꞌ, ẍi xal.
Palta max yal cham rey:
—Chi wakꞌ in tiꞌ bay Jehová tol cꞌam jabok tzet ok on nak oneꞌ tuꞌ, ẍi cham.
12 Palta max occꞌal ijan xal ix tuꞌ yalon axca tiꞌ:
—Elok yin a cꞌul mamin rey, tol cha cha ab junxa belan kꞌanej ok wal 

ayach, ẍi xal.
—Al xin, ẍi cham rey.
13 Catatuꞌ max kꞌanlen xal ix tuꞌ axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan axca tuꞌ chon yin is conob Dios, mamin rey? Atacꞌalaꞌ max 

ot alon ach tiꞌ, axa eban ok lowcanok, yuj cꞌam cha chaꞌ meltzoj nak a cꞌajol 
aycantok elaj bay najat. 14 Yujtol co masanil ok on camcꞌaltaꞌa. Lajan oncꞌal axca 
aꞌ aej chi pul sat txꞌotxꞌ, tamwal tol chito jeꞌ co wajban ajok, palta a Dios cꞌam 
chi yiel kꞌinal eb anima. A tiꞌ yet, chi yochej chi saylay tzet chi yun meltzojtek 
mac najat aycantok. 15 A tinaniꞌ mamin rey, max in jay ul wal juntzan tiꞌ ayach, 
yujtol a eb anima chin xibten ajok. Yuj tuꞌ xan max in naꞌ tol chin kꞌanjab a 
satak, xan talaj cꞌuxan cha cha ab tzet chin kꞌan tiꞌ mamin rey. 16 Yuj tuꞌ tatol 
cha cha ab mamin rey, chi jeꞌ ton quin a colon el bay mactxel chi yochej chin 
cꞌayon el yetok wuneꞌ, bay sat txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ max yakꞌ Dios co sataknej tiꞌ. 17 A 
ayin tol a chekbej wayji oc tiꞌ, tiꞌ ok wechbanej tzet ok yun a paktzen ayin yet 
watxꞌ cꞌamxa tzet ok in naꞌ, yujtol ach tiꞌ mamin rey, ojtak wal a beycꞌulnen 
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el tzet yetal watxꞌ, cꞌal tzet yetal yob, lajan ach wal axca junok ángel yet Dios. 
Aokab Jehová co Diosal ayoc etok, mamin rey, ẍi xal ix tuꞌ.

18 Max takꞌwi pax cham rey tuꞌ bay xal:
—A tinaniꞌ chin tewi ayach tol man ok a cꞌubaj el ayin tzet yetal ok in 
kꞌanlej el ayach, ẍi cham.
—Kꞌanjaban mamin rey, ẍi xal ix tuꞌ.
19 —Xan max kꞌanlej cham rey tuꞌ bay xal axca tiꞌ:
—¿Man mi nak Joab max akꞌon al jun tiꞌ? ẍi cham.
Max yalon xal ix tuꞌ bay cham rey:
—Tutun wal yel chal mamin rey, a ton wal Joab, cham a chekbej yayji 

ocok, aꞌ max in chekontek ayach, aꞌ max alon cꞌapax ayin tzet yetal chi ul 
wal ayach tiꞌ. 20 Max yun juntzan tiꞌ yet chi qꞌuexchaj a nabal yin a cꞌajol 
Absalón. Palta ach tiꞌ mamin rey, caw wal aj nabal ach, lajan ach wal 
axca junok yángel Dios, ojtak masanil tzet yetal chi uj bay yul a makbej 
tiꞌ, ẍi xal.

21 Catatuꞌ max awtelay Joab yuj cham rey:
—Mayal in naꞌ, yunokab axca chi yochej a cꞌul. Asiꞌ, chi toj eon 
meltzojtek nak achꞌej Absalón, ẍi cham rey bay Joab.

22 Yuj tuꞌ max ay nojan cham Joab satak cham rey sat txꞌotxꞌ yuj 
txꞌoxon elok tol miman yelapnok yul sat, max yalon watxꞌ kꞌanej yin 
cham rey axca tiꞌ:
—A wal tinaniꞌ mamin rey, mayal nachaj el wuj tol ay welapnok yul a 
sat, yujtol max a cha ab tzet max yochej in cꞌul max wal ayach, ẍi Joab.

23 Max lajwi tu xin, max toj cham Joab bay conob Gesur yuj toj yilaytek 
Absalón yuj, cax chi jayoc bay Jerusalén. 24 Palta max yal cham rey tol 
tꞌinancꞌal tojcan Absalón tuꞌ bay yatut, cꞌam chi txꞌox ba satak cham. Caytuꞌ 
max yun tojcan nak bay yatut, majcꞌal il-lay oc yin cham rey tuꞌ yuj.

25 A xol masanil eb israel cꞌam junokxa winak watxꞌ yili axca yili 
Absalón, caw wal binajbil yuj watxꞌil yili, masanil is mimanil cꞌam jabok 
is tacnakil. 26 Junel chi tzuklay el xil is jolom yin junjun abil, yujtol alxa 
chi yabej, yujtol a is xil tuꞌ ecꞌban canebok libra yalil, atacꞌalaꞌ yechbal eb 
rey chi kꞌanbalnej. 27 A Absalón tuꞌ ayxa oxwan is cꞌajol, jun is cutzꞌin. A 
jun is cutzꞌin tuꞌ chi yik Tamar, caw wal watxꞌ yili ix.

28 Cabxa abil yapni Absalón bay Jerusalén, palta cꞌamcꞌal chi jeꞌ toj 
txꞌoxon ba satak cham rey. 29 Yuj tu xin, max awtelay cham Joab yuj 
Absalón yet chi ilaytok bay satak cham rey yuj, palta maj tit cham Joab. 
Max yawten pax yet is cayelal, palta majcꞌal yal cꞌul max tita. 30 Axa max 
yun xin, max chekon Absalón eb is chekbej, max yaloni:
—Asek bay is yawoj Joab ay bay cawilal tiꞌ wet, bay awbil ixim cebada 
yuj, aek oc kꞌakꞌal is yawoj tuꞌ, ẍi.
Max toj eb is chekbej Absalón, max bet yaon oc eb kꞌakꞌal yawoj cham 
Joab. 31 Axa toj cham Joab bay yatut Absalón tuꞌ, max yaloni:
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—¿Tzet yuj xan max yaoc eb a chekbej kꞌakꞌal wawoj bay in mulnajil? 
ẍi.

32 Max takꞌwi Absalón bay:
—Max in chek bet al-lay ayach tol chach tit ayin tiꞌ, yet chi toj a kꞌanlej 
bay cham rey tzet yuj xan max in bet tit bay conob Gesur. Yelxacꞌal mi 
watxꞌ tatol max in cancꞌal can bay tuꞌ. Ayin tiꞌ chi wochej chi wil yin 
cham rey. Ta ay in mul, chi jeꞌ chin makꞌlay camok, ẍi Absalón.

33 Yuj tuꞌ max toj Joab yilon cham rey, yet chi yal tzet yetal max yal 
Absalón. Lajwi tu xin, max awtelay Absalón yuj cham rey. A yet max 
apni, max ay nojan satak sat txꞌotxꞌ, max chalay yuj cham, max tzꞌubon el 
cham is tiꞌ.

Meltzojnak oc Absalón ajcꞌulal yin is mam

15 �1 A yet max lajwi yecꞌtok jun tiempoal, max watxꞌnej Absalón jun carruaje chi tokꞌlay yuj chej cax max sayon 50 eb winak max oc 
yetok. 2 Junjuncꞌal cꞌu chi pet aj wan, chi bet oc lecan bay puertail conob. 
Junjuncꞌal mactxel chi octek yuj ul watxꞌnen is kꞌanej bay cham rey, chi 
mitxꞌlay oc waan eb yuj, cax chi kꞌanlen bay eb tzet conobal eb. A yet chi 
yalon eb bay tzet conobal cꞌal tzet tribual, 3 ayman chi yal Absalón tuꞌ 
bay eb: Yel toni, watxꞌ tzet chi toj a watxꞌnej tuꞌ, palta cꞌam mactxel ayoc 
watxꞌnen el yuj cham rey, ẍi. 4 Cax chi yalon cꞌapaxok: Tolok wal ayin 
chin oc reyal bay jun conob tiꞌ, cax chex jay ayin ul e kꞌanon watxꞌjok el e 
kꞌanej, wal yel ayman chin watxꞌnej el ayex, ẍi bay eb. 5 Ay wal junxa chi 
yut cꞌapax ba Absalón tuꞌ. A yet chi apni oc eb anima bay, a yet cꞌamto chi 
ay nojan eb satak, ayman chi mitxꞌlay kꞌab eb yuj, chi oc lakꞌan yin eb cax 
chi tzꞌubon el tiꞌ eb. 6 Axcacꞌal tuꞌ chi utlay eb israel yuj, eb chi apni oc bay 
cham rey watxꞌnen is kꞌanej. Axca tuꞌ max yun monchaj eb anima tuꞌ yuj.

7 A yet max lajwi caneb abil yunencꞌal axca tuꞌ, max yalon Absalón bay 
cham rey David, is mam:
—Chin kꞌan ayach mamin rey, tol chin a chatok bay Hebrón, yet watxꞌ 
chi wun bay max wakꞌ in tiꞌ bay Jehová. 8 A yet ay into ecꞌ bay Gesur 
yul yet Siria, max walon bay Jehová tatol chinto meltzoj bay Jerusalén, 
yowalil ok wakꞌ junok in xajanbal bay Cham, ẍi Absalón.

9 —Asiꞌ yin masancꞌulal, ẍi cham rey David.
Yuj tuꞌ xan max toj Absalón bay Hebrón. 10 A wal yet tuꞌ max yaontok 

is chekbej yin ewantakil bay masanil is tribual israel yet chi al-lay bay eb 
tol a yet ok yaben eb yokꞌ no cacho, cax yalokab eb tol mayal oc Absalón 
yin reyal bay Hebrón. 11 200 eb winak aj Jerusalén max yawtej yetok. 
A eb tuꞌ cꞌam jabok tzet yojtak eb tzet is nabal Absalón. 12 A yet ayoc 
Absalón yakꞌon xajanbal, max yakꞌon toj tit Ahitofel aj conob Gilo bay is 
conob tuꞌ. A jun tuꞌ is yaomal oc nabal cham rey David. Axca tuꞌ max yun 
yajcꞌal can is bisil eb anima max oc yetok Absalón.
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Elnak aj rey David bay Absalón
13 Ay jun chekbej max bet alon bay cham rey David tol ay eb israel ayxa 

oc yetok Absalón. 14 Yuj tuꞌ xan, max yal cham bay masanil eb ayoc yin 
opiso yetok bay Jerusalén:
—Tonek, elokonek bay Absalón tuꞌ. Ta cꞌamak, majxa jeꞌ co colon co 

ba bay. Cꞌolek e yip axcꞌa yuj ok jayocok cax ok on is makꞌon camok, ok 
yakꞌon cꞌayil masanil anima bay yul conob tiꞌ, ẍi cham rey David.

15 Max takꞌwi eb bay:
—Bekan co cꞌul jiken bay tzet chal tuꞌ mamin rey, ẍi eb.
16 Axca tuꞌ max yun yelaj cham rey David yetok eb xal yetbi cꞌal yuninal 

cꞌal yetok eb ayoc yin opiso yetok. Asanxanej lajonwan eb xal cab yistzil max 
cancan taynen yatut. 17 A yet mayal elaj cham yetok masanil eb max toj yintak, 
max oc lecan eb bay tilak el conob. 18 Axacꞌal is cꞌatan, lecan oc masanil eb 
ayoc yin opiso tuꞌ yetok. Axa pax eb soldado chi taynen eb xin, eb cereteo, cꞌal 
eb peleteo, max txoloc ba eb is satak, cꞌal eb 600 soldado aj Gat max tzakloj 
yintak eb. 19 A yet jun bek tuꞌ max yalon cham rey David bay cham Itai geteo:
—¿Tzet yuj xan max ach tit jetok ach tiꞌ? Watxꞌ mi ta chach meltzoji, cax chach 

can yetok junxa acꞌ rey ok ocok, yujtol txꞌok conobal ach. 20 Toltocꞌal max ach 
jayi, man watxꞌok ta chi wakꞌ pural a toj jetok, wal yel ayin tiꞌ man wojtakok bay 
chi ca in toji. Yelxacꞌal watxꞌ tol chach meltzoji. Itok eb nak et conob tiꞌ etok, axa 
Jehová ok yakꞌ watxꞌcꞌulal e yiban yin tojbalkꞌinal, ẍi cham rey tuꞌ.

21 Max takꞌwi cham Itai:
—Chi wakꞌ in tiꞌ satak Dios mamin rey, cax chi waloni, tzancꞌal bay 

chach toji, tacꞌal watxꞌ, ma yob, ma camich, ok incꞌal tok etok, ẍi cham Itai.
22 —Yunokab xin, tonek, ẍi David.
Xan max tojcꞌal cham Itai yetok cham rey David yetokcꞌal eb ajun yetok 

cꞌal is yuninal cꞌal eb xal yistzil. 23 Masanil anima max okꞌi yet max yilon 
eb toj cham rey yetok is soldado. Max ecꞌtok eb bay yul aꞌ Cedrón cax max 
tojcan eb bay yul is beal tzꞌinan txꞌotxꞌ. 24 Tzakan oc Sadoc yetokcꞌal masanil 
eb levita. Ibil oc te caẍail trato Dios yuj eb, cax max apni cꞌapax oc Abiatar. 
Max yaon ay eb te caẍa tuꞌ masantacꞌal max yal lajwi eltok eb anima max 
toj yetok cham rey tuꞌ bay xol conob. 25 Max yalon cham bay Sadoc:
—Meltzojanek bay yul conob yetok te caẍail trato Dios tiꞌ. Ta ok oc 
Cham wetok ok in meltzojok, cax ok wilon apnok teꞌ bay is cajlobal 
Jehová. 26 Ta cꞌamxa tzalojcꞌulal Jehová wetok xin, yunokab bay chi cha 
cꞌul win, ẍi cham David.

27 Max yalon pax cham rey junelxa bay cham sacerdote Sadoc:
—Ach chekbej Dios, meltzojan yetok Abiatar cꞌal cawan e cꞌajol tiꞌ e yetok 

yin juncꞌulalil. Itok a cꞌajol Ahimaas, cꞌal Abiatar chi yi cꞌapaxtok is cꞌajol, a 
ton Jonatán, 28 yakꞌban ayin tiꞌ xin, ok in cancan bay taxbal bay chi tojcan 
beal tzꞌinan txꞌotxꞌ, masantacꞌal ok jay kꞌumal e yuj caytiꞌ tzetbil yayji ocok.
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29 Max lajwi tu xin, cax max meltzoj cham sacerdote Sadoc yetok Abiatar 
bay conob Jerusalén yetok te caẍail is trato Jehová, cax max cancan eb bay 
tuꞌ. 30 Caw wal chi okꞌ cham rey David yetok masanil eb tzunan oc yintak, 
cax chi ajtok eb bay witzal Olivo, cꞌam is xanab cham ayocok, ayaj kꞌoxil 
is jolom yetok eb ajun yetok yuj txꞌoxon el eb is cuscꞌulal. 31 Max al-lay bay 
cham rey tol a Ahitofel ajcꞌul oc yin, yetbi ba yetok Absalón, cax max oc ijan 
cham kꞌanon bay Jehová yet chi etax el tzet yetal nabil yuj Ahitofel tuꞌ.

32 A yet max ajapnok cham rey David bay jolom witz Olivolak, max oc 
yin ayilal bay Dios. A bay tuꞌ max elol cham Husai arquita is yamigo, 
ul chaoni, tzilquiẍtakxacꞌal is pichil cax ayajtok txꞌotxꞌ xol xil is jolom. 
33 Cax max yalon cham rey bay:
—Ta chach toj wetok axca tol ok ach oc tzꞌakilok yalil tzet ayoc wiban. 

34 Palta yelxacꞌal mi watxꞌ tatol chach meltzoj bay Jerusalén cax chalon 
bay Absalón: Mamin rey, ayin tiꞌ chin cancan a chekbejok axca max yun 
woc chekbejok a mam, ta cachi. Caytuꞌ ok yun a colwaj ochontok is nabal 
Ahitofel. 35 A bay tuꞌ max can eb sacerdote Sadoc cꞌal Abiatar. Tzancꞌal 
tzet chab yal-lay bay yul despacho tuꞌ ayman chal bay eb. 36 A tuꞌ ay 
cꞌapax Ahimaas cꞌal Jonatán is cꞌajol eb cawan tuꞌ. Ta ay tzet yetal chabej, 
al bay eb, axa eb tuꞌ chi je yalontek ayin, ẍi cham rey bay cham Husai.

37 Yuj tuꞌ xan max meltzoj cham Husai bay Jerusalén, a wal yapni oc 
Absalón bay yul conob tuꞌ yet max apni oc cham Husai.

Cham rey David cꞌal Siba

16 �1 Ato wal yecꞌtok cham rey David bay jolom witz tuꞌ, max eltek Siba is chekbej Mefi-boset chaoni. Ibil oc cacꞌon no burro yuj. Ayoc 
is tzꞌum noꞌ, ay ajtok 200 ixim pan yiban noꞌ cꞌal 100 cꞌoxox uva, 100 te sat 
lobejal teꞌ tol kꞌan wali, yetok jun netal vino nojnak. 2 Max kꞌanlen cham:
—¿Tzet yetal juntzan ibil oc oj tuꞌ? ẍi bay.
Cax max takꞌwi Siba:
—A no burro tiꞌ, ok ikon eb etbi yetok oninal, mamin rey. Axa ixim 

pan cꞌal te lobejal teꞌ tiꞌ, yet eb a soldado, axa pax vino tiꞌ ok yucꞌ eb chi 
cꞌunbi yuj beyil bay tzꞌinan txꞌotxꞌ tiꞌ. A eb ok uqꞌuenok, ẍi Siba.

3 —¿Baytal ay Mefi-boset is yitxiquin ajawil Saúl tinaniꞌ? ẍi cham bay.
—Max cancan bay Jerusalén, yujtol chi naꞌ talaj ok oc yin reyal axca 
max yun is mamicham yuj eb israel, ẍi Siba.

4 —Yunokab axca tuꞌ, a tinaniꞌ a masanil is tzetak yetal Mefi-boset 
ocokabcan etok, ẍi cham bay.
—A chekbej in mamin rey, watxꞌokab in yul a sat, ẍi Siba.
5 A yet max apni oc cham rey David bay Bahurim, max eltek jun winak 

chi yik Simei, is cꞌajol Gera, tol ayto yuj ba yetok rey Saúl, 6 cax max cꞌoli 
bajwaj yin cham rey David cꞌal kꞌokwajtok yin, cꞌal yin eb ayoc yin opiso 
yetok, oyan oc eb soldado cꞌal eb anima yin cham. Chi yalon Simei:
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7 —Elan caytiꞌ, caw wal yob ach, makꞌom ach cam anima. 8 A tinaniꞌ 
lanan a chaon pak yuj Jehová yuj jantak eb yinatil Saúl max a makꞌ camok, 
asan yuj occan reyal is qꞌuexelok. A tinaniꞌ mayal yaoc Jehová ekbej yul is 
kꞌab a cꞌajol Absalón. Yob et tinaniꞌ yujtol makꞌom ach cam anima, ẍi bay.

9 Cax max yalon Abisai is yuneꞌ xal Sarvia bay cham rey David:
—¿Tzet yuj xan chi bajwajtok jun lajan axca camnak txꞌi tiꞌ en, mamin 
rey? Cha in tok yet chi toj in tzoqꞌuil jolom, ẍi bay.

10 Max yalon cham rey bay:
—A jun tuꞌ cꞌam e yalon e yet yin, ayex yuneꞌ ex xal Sarvia tiꞌ. Ta chin 

bajlay yuj, a mi Jehová chi akꞌon yalaꞌ. Ta axca tuꞌ, cꞌamcꞌal mac chi jeꞌ 
tenon oc wanajok, ẍi rey David.

11 Max toj tꞌanan cham yin Abisai cꞌal yin eb ayoc yin opiso yetok, max yaloni:
—Toltax a in cꞌajol chi yochej chin is makꞌ camok, akxa wal nak yinatil 
Benjamín tuꞌ. Bajwajokabi, yamita aꞌ Jehová chi akꞌon yunej. 12 Talaj 
cꞌuxan chi cus cꞌul Jehová win, chi yakꞌon watxꞌcꞌulalil win qꞌuexelok yuj 
chin bajlay tiꞌ, ẍi cham.

13 Cax max tojcꞌal rey David yetok masanil mactxel tzakan oc yintak, acꞌalaꞌ 
axca tuꞌ max yun cꞌapax Simei, max beycꞌal toj bay yiban is tzꞌeyil cham rey 
tuꞌ, cax chi kꞌokwaj aytek bay yiban, cꞌal bajwajtek yin, cax chi tiẍontek pokok 
yin eb. 14 A yet max apni oc rey David yetok masanil eb tzunan oc yintak bay 
ti aꞌ Jordán, caw wal cꞌunbinakxa eb, xan max xew eb bay tuꞌ.

Ocnak Absalón bay yul conob Jerusalén
15 Max oc Absalón yul conob Jerusalén yetok masanil eb israel ajun 
yetok cꞌal yetok Ahitofel. 16 Max apni cꞌapax cham Husai arquita is yamigo 
cham rey David; caw wal chi awji cax max bet chalay Absalón yuj:
—Viva, viva cham rey, ẍi.
17 Max kꞌanlen Absalón:
—¿Tom axca tuꞌ ok ot a cꞌul yin amigo? ¿Tzet yuj xan maj ach tok yetok? ẍi bay.
18 —Man mojok chin toj yetok. A mactxel sicꞌbil yuj Jehová cꞌal conob 
Israel, a yetok ok in cancanok. 19 Yetok cꞌapaxok aycꞌaltaꞌ mactxel ok 
wikej is chekbanil, a ton is cꞌajol wamigo tuꞌ. Yuj tuꞌ xan chin oc a 
chekbejok, axca wal max yun wiken is chekbanil a mam, ẍi cham Husai.

20 Janiqꞌuixto wal tuꞌ cax max kꞌanlen Absalón bay cham Ahitofel:
—¿Tzet cachi ach tiꞌ, tzet watxꞌ chi junej? ẍi bay.
21 Max yalon cham:
—A tzet chon tinaniꞌ tol chach way yetok eb xal cab yistzil a mam 

aycan taynen yatut, yet watxꞌ chi nachaj el yuj masanil eb israel tiꞌ, tol 
caw wal yob ach yul sat a mam tuꞌ, axca tuꞌ ok yun yaon wal oc eb nak 
tzunan entak tiꞌ is cꞌul en, ẍi cham Ahitofel.

22 Max lajwi tuꞌ cax max watxꞌnelay aj jun mantiado bay yiban 
despacho, cax max octok Absalón tuꞌ way bay yul tuꞌ yetok eb xal ix 
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tuꞌ. Satak wal masanil conob Israel max octok yetok eb xal. 23 A yet jun 
tiempoal tuꞌ ta a bay cham Ahitofel chi kꞌanlej eb junok nabalej, axqꞌuijan 
tol a bay Dios chi kꞌanlej eb, yuj tuꞌ aꞌ max yaoc rey David yipok cꞌul, 
acꞌalaꞌ max ya cꞌapax oc Absalón yipok cꞌul.

Etnebiltok nabalej max yakꞌ cham Ahitofel yuj cham Husai

17 �1 Max lajwi tu xin, cax max yalon cham Ahitofel bay Absalón:—Matawal chi cha a cꞌul in sicꞌon el 12,000 eb soldado, 
cax chin toj yintak David wal yet jun akꞌbal tiꞌ, 2 yakꞌban cꞌam yip yuj 
cꞌunbilal. Cax ok in oc yin; axca tuꞌ ok yun in xibteni yetok masanil eb 
ajun yetok, cax masanil eb ok elaj cꞌatan cham rey, cꞌam junok mac chin 
makꞌ camok, asan cham rey tuꞌ. 3 Axca tuꞌ ok yun jayoc masanil anima tuꞌ 
ayach, yujtol junnej mac yowalil chakꞌ camok, axa pax masanil eb anima 
xin, chi oc eb yin juncꞌulalil etok, ẍi cham Ahitofel.

4 Caw wal max cha cꞌul Absalón jun nabalej tuꞌ yetok masanil eb 
yicham winakil conob Israel. 5 Max yalon cꞌapaxok tol watxꞌ chi awtelay 
cꞌapax cham Husai arquita yuj yakꞌon junok nabalej. 6 Axa yet max apni 
oc xin, max yalon Absalón:
—A is nabal Ahitofel tix wal yoc tiꞌ palta ¿tzet pax ẍi a nabal ach tiꞌ? 

¿axca mi tuꞌ chi junej, ma cꞌamak? ẍi bay.
7 Max takꞌwi cham Husai:
—A wal yet junel tiꞌ caw wal man watxꞌok is nabal Ahitofel tuꞌ. 8 Ach tiꞌ caw 
wal ojtak tol aꞌ a mam mimanbil yin owal yetok masanil eb nak ajun yetok. A 
tinaniꞌ yelxacꞌal mi aytek yowal yetok eb nak ajun yetok tuꞌ, axcaxacꞌal mi junok 
txutx oso chi ilay el yuneꞌ bay. Yetok cꞌapaxok, aꞌ a mam tuꞌ caw wal aj nabal 
yin owal, cax tok mi wal chi ecꞌ akꞌbal yuj xol eb anima tuꞌ. 9 A tinaniꞌ bay mi 
chi cꞌubaj el ba bay junok nachꞌen ma bay junokxa lugar bay tuꞌ. Yetok cꞌapaxok, 
ta chi aycꞌay jaywanok eb a soldado cami, axam wal yel kꞌumal tuꞌ mayal wal 
aycꞌay eb soldado yet Absalón, ẍi mi. 10 Yuj wal tuꞌ caxcꞌal ay eb nak cꞌamcꞌal chi 
xiwi, axcaxacꞌal no mimek coj, palta yilal chi cabcon wal is cꞌul eb yin axca tuꞌ, 
yujtol masanil eb jet conob yojtak tol aꞌ a mam caw wal jelan yin owal, yetokcꞌal 
eb ajun yetok tuꞌ. 11 Yuj wal tu xin, aꞌ nabalej chi wakꞌ ayach tinaniꞌ, tol chi toj 
wajay oc masanil eb israel etok, chi tittacꞌal bay Dan masantacꞌal bay Beerseba. 
A eb tuꞌ axca yarenail ti aꞌ mar, axca wal tuꞌ bisil eb, cax ach wal caw chach oc 
ikbajwomal cax chon toj yin owal, 12 yet watxꞌ yalcꞌal baytal ayicꞌ a mam tuꞌ, 
cax chon aycꞌay yiban axca yaycꞌay yal akꞌbal yiban txꞌotxꞌ. Cꞌamxa junok eb 
ayoc yetok ok colchajok. 13 Caxcꞌal chi cꞌubaj el ba eb bay junok conob yaloni, 
palta co masanil ayon israel on tiꞌ chi jiꞌ co lasu cax chi co jutxontek jun conob 
tuꞌ yetokcꞌal jantak chꞌen chꞌen ayoc yin, cax chi co buloncantok bay yulak jobe, 
cꞌamxa junok chꞌen chi can bay tuꞌ, ẍi cham Husai.

14 Caw wal max cha cꞌul Absalón yetok masanil eb yicham winakil 
conob Israel tzet max yal cham Husai yintak pax tzet max yal cham 
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Ahitofel, yujtol a Jehová max uchontok nabalej max yal cham Ahitofel 
tuꞌ tol watxꞌ yayji, yet watxꞌ chi lowcan yin Absalón. 15 Max lajwi tu xin, 
cax max toj cham Husai yalon bay eb cham sacerdote Sadoc cꞌal Abiatar 
tzet nabalejal max yakꞌ cham Ahitofel bay Absalón, max yalon cꞌapax tzet 
nabalejal max yakꞌaꞌ, 16 yuj toj yalon eb yab cham rey David yin aymanil, 
tol cꞌam chi cancan eb bay tzꞌinan txꞌotxꞌ palta tol chi ecꞌtok eb bay junxa 
kꞌaxepal aꞌ Jordán yet watxꞌ cꞌam chi makꞌlay cam eb.

17 Axa pax Jonatán yetok Ahimaas ata tuꞌ ay eb bay chi ajol nukꞌaꞌ En-
rogel, tilak el conob, yet watxꞌ cꞌam mac chi ilon yecꞌ eb bay yul conob tuꞌ. 
Axa jun ix chekbej max bet alon bay eb yin ewantakil tzet yayji. Maxcꞌal 
wal yab eb cax max toj eb yalon bay cham rey David. 18 Palta max il-lay eb 
yuj jun achꞌej, axa jun tuꞌ max bet alon bay Absalón, palta max nachaj el 
yuj eb, xan max toj eb bay yatut jun winak cajan bay Bahurim, cawilal tuꞌ. 
Ayman max cꞌubaj el ba eb bay jun olan ay bay yamakꞌil jun na tuꞌ. 19 Cax 
max toj xal yistzil cham aj na tuꞌ makchen tiꞌ jun olan tuꞌ yetok jun kꞌap 
cax max secontok ixim bakꞌ trigo yiban, yet man txequelok. 20 A yet max 
apni oc eb is chekbej Absalón max kꞌanlen eb bay xal:
—¿Baytal ay Ahimaas cꞌal Jonatán caytiꞌ? ẍi eb.
Max takꞌwi xal axca tiꞌ:
—Mayaltax ecꞌtok eb nak caytiꞌ. Mayal xam kꞌaxpoj ecꞌ eb bay jobe, ẍi xal.
Cax max tzakloj eb yintak eb nak cawan tuꞌ yaloni, axa yet max yilon eb tol 

cꞌam eb nak chi toji, max meltzoj eb bay Jerusalén. 21 A yet mayal toj eb tu xin, 
cax max ajtek Ahimaas cꞌal Jonatán bay yul olan tuꞌ, max toj eb yalon bay cham 
rey David tol chi kꞌaxpoj bay aꞌ Jordán yetok masanil eb ajun yetok tuꞌ, yujtol 
mayal akꞌlay is cꞌul Absalón yuj cham Ahitofel tol chi tit eb yakꞌon owal yin eb. 
22 A yet max yaben cham rey David axca tuꞌ, cax max aj lemnaj yetok masanil 
eb nak ajun yetok, cax max kꞌaxpoj ecꞌtok eb bay yul aꞌ Jordán. Axa yet max 
kꞌinibi aj yet junxa cꞌual, cꞌamxa mac ayicꞌ bay kꞌaxepal ecꞌtek aꞌ tuꞌ. 23 A yet max 
yilon cham Ahitofel tol cꞌamcꞌal chi oc yopiso nabalej max yakꞌaꞌ, max yaon 
oc tzꞌum noꞌ is chej, cax max pax bay yatut bay is conob bay max alji, cax max 
watxꞌnen can yunal masanil is tzetak yetal. Max lajwi tuꞌ cax max tꞌunban aj ba. 
Axca tuꞌ max yun cam Ahitofel, cax max mukay bay mukan is mam.

Apninak cham rey David bay Mahanaim
24 A tuꞌ max apni oc cham rey David bay Mahanaim, cax max kꞌaxpoj 
cꞌapax Absalón bay aꞌ Jordán yetok masanil eb israel. 25 A Amasa max 
yaoc Absalón yin yajawilok eb soldado is qꞌuexelok Joab. A Amasa tuꞌ 
cꞌajol jun ismaelita chi yik Itra. Max yiꞌ Itra tuꞌ jun ix chi yik Abigail 
yuneꞌ Nahas nuej ba yetok xal Sarvia is txutx Joab.

26 A tuꞌ max watxꞌnej aj Absalón is campamento yetok eb israel bay yul 
yet Galaad. 27 A yet max apni oc rey David bay Mahanaim, ayman max 
eltek Sobi cꞌajol Nahas aj Rabá yul yet Amón chaoni. Yetok cꞌapax Maquir 
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cꞌajol Amiel aj Lo-Debar, cꞌal Barzilai aj Rogelim yul yet Galaad. 28 Ibil oc 
wayubej yuj eb, yetok palangana, cꞌal txꞌotxꞌ xij, ixim trigo, ixim cebada, 
ixim harina cꞌal ixim trigo kꞌanbinak, an ubal cꞌal yetok garbanzo, 
29 yetok yal cab, no queso, no crema, cꞌal yetok no calnel. A masanil 
juntzan tuꞌ max yitok eb loꞌ cham rey David yetokcꞌal masanil eb ajun 
yetok. Yujtol petoj cham yetok masanil eb anima tuꞌ bay takin txꞌotxꞌ, yuj 
tuꞌ xan max na eb tol chi cꞌunbi eb, chi tak tiꞌ eb, cꞌal ay wajil eb.

Camichal Absalón yin owal

18 �1 Lajwi tuꞌ cax max cꞌoli yilon cham rey David masanil eb is soldado, axa yaon oc is yajawilal junjun mil cꞌal junjun cien 
soldado. 2 Ox makan max yun pojaxtok eb soldado tuꞌ yuj. A Joab max 
oc yajawilok jun makan, axa junxa makan, a Abisai is yuneꞌ Sarvia, 
yuẍtak Joab max oc yajawilok. Axa junxa makan xin, a Itai aj Gat max 
oc yajawilok. Max lajwi tu xin, max yalon cham rey David bay masanil is 
soldado:
—Ayin jun ok in tok e yetok yin owal tuꞌ, ẍi.
3 Cax max takꞌwi eb nak:
—Cꞌamak mamin rey, manchak ot axca tuꞌ, yujtol a eb ajcꞌul tuꞌ ach 

chach yuktej eb, a pax ayon tiꞌ ta chon colchaji ma chon cam nanok on 
yuj eb, cꞌam jelapnok on, tol ecꞌban ach yintak lajonebok mil on ayon tiꞌ. 
Yuj tuꞌ xan yelxacꞌal watxꞌ tol chach cancan bay yul conob tiꞌ, ach ok atok 
tzꞌakil eb soldado ayon, ẍi eb.

4 Yunokab xin, ok wikej bay tzet che yal tu, ẍi cham. Max lajwi tu xin, 
max bet oc lecan bay tiꞌ puertail conob cax chi yilon yeltek eb soldado 
yin bulquiẍtakil, yin junjun mil cꞌal yin junjun cientoal yeltek eb.

5 Cax max cam cꞌul cham rey yalon bay eb is yajawil eb soldado, a 
ton Joab, Abisai, cꞌal Itai tol yujcꞌal cham xan camokab tzet chi utlay 
Absalón. A jun max yal tuꞌ, masanil eb soldado max abeni. 6 Lajwi tuꞌ 
max toj eb masanil yin owal yin eb ayoc yetok Absalón.
A tuꞌ max chalej ba eb bay xol kꞌaktelak yet Efraín. 7 Max aycꞌay eb ayoc 

yetok Absalón yuj eb ayoc yetok cham rey David. Caw wal xiwil eb max cam 
yet jun cꞌual tuꞌ, 20,000 eb max cami. 8 A xol masanil kꞌaktelak tuꞌ max oc 
owal, cax yelxacꞌal miman anima max cam yuj max cꞌaytok xol kꞌaktelak tuꞌ 
yintak eb max tzocꞌlay camok. 9 Ayajtok Absalón yiban jun no mula. A yet 
max chalen ba yetok eb soldado cham rey David, max meltzoj yintak, axa 
yecꞌtok no chej tuꞌ yalan is kꞌab jun te matxꞌji, cax max oc cantok jekꞌnaj is 
nukꞌ nan xol is kꞌab teꞌ, max can tꞌunanok, axa no chej tuꞌ max tojcꞌal noꞌ. 
10 Cꞌuxancꞌal ay jun nak max iloni, max toj yalon bay Joab axca tiꞌ:
—Jekan cantok is nukꞌ Absalón yul nan is kꞌab jun te matxꞌji, max 

wiloni, ẍi.
11 Max takꞌwi Joab bay:

2 SAMUEL 17​, ​18	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



507

—Tatol max el axca tuꞌ, ¿tzet yuj xan maj a watxꞌ makꞌnejxacꞌal camok? 
Yetok wal masanil in cꞌul cax chi wakꞌon lajonebok siclo chꞌen plata 
ayach yetok jun cinturón, ẍi Joab.

12 Max takꞌwi nak tuꞌ axca tiꞌ:
—Caxcꞌal mi chakꞌ milok chꞌen plata tuꞌ ayin, majcꞌal waoc in kꞌab yin is 

cꞌajol cham rey, yujtol max jab wal tzet max yut yalon cham rey tuꞌ ayach 
cꞌal bay Abisai cꞌal bay Itai, tol cꞌam chi makꞌlay cam Absalón. 13 Yetok 
cꞌapaxok ta max in makꞌ camok, chi mi low win yujtol cꞌam junok tzet yetal 
tol man ok yojtaknej el cham rey, tamwal tol ok into a colil ach tiꞌ, ẍi bay.

14 —¿Tzet wal chi oc chi ecꞌ in tiempo etok? ẍi Joab. Cax max yiontok oxeb 
cocꞌtak lanza cax max bet tekꞌon oc yin pixan Absalón, yujtol iquisto. 15 Lajwi tuꞌ 
max jitzon oc ba lajonwan is soldado Joab, cax max watxꞌ makꞌnenxacꞌal cam 
eb Absalón. 16 Max lajwi tu xin, cax max yalon Joab tol chi xulay trompeta yet 
chi oc wanaj eb soldado tzakloj yintak eb yet israelal eb. 17 Max lajwi tuꞌ max 
yiontok eb is mimanil Absalón cax max bet yaon aytok eb bay yul jun olan bay 
xol kꞌaktelak tuꞌ, cax max tojcan jun miman bulan chꞌen yiban yuj eb. Axa pax 
eb is soldado maxto can xin, max el eb, axa paxcantok eb bay yatut junjun.

18 A yet iquisto ecꞌ Absalón tuꞌ max yakꞌon watxꞌjok jun monumento 
bay jun lugar chi yik jobeal yet eb cham rey. Is bi max yaoc yin, yujtol 
cꞌam junok is cꞌajol chi akꞌon can binajok; masantacꞌal tinaniꞌ chito binaji 
tol is monumento Absalón.

19 Axa Ahimaas cꞌajol cham Sadoc, max yal bay Joab:
—Chi wal ayach, cha in tok yet chi toj wal bay cham rey tol a Jehová 
mayal colon el yul kꞌab is yajcꞌul, ẍi Ahimaas.

20 Max yalon Joab bay axca tiꞌ:
—Maj jeꞌ a toji, man a mojok ach ok tok al jun kꞌanej tuꞌ, yamita yet 

junokxa tiempoal ok ach tok, palta tinaniꞌ cꞌamak, yujtol a wal caw is 
cꞌajol cham rey max cami, ẍi Joab bay.

21 Max lajwi tu xin, max yalon Joab bay jun soldado aj Etiopía:
—Asiꞌ, al bay cham rey tzet max el tuꞌ, ẍi Joab.
Max ay nojnaj nak etíope tuꞌ satak Joab, max lajwi tuꞌ max toj lemnaj 
yalon bay cham rey tuꞌ. 22 Max yalon pax Ahimaas bay Joab:
—Elok wal yin a cꞌul, cha in tok yintak nak etíope tuꞌ, ẍi bay.
Max takꞌwi pax Joab axca tiꞌ:
—¿Tzet wal yuj xan chochejxacꞌal chach toji, tokwal ay tzet ok eꞌ yin 
jun kꞌanej tuꞌ? ẍi Joab.

23 —Cꞌam yelapnok, caxcꞌal cꞌam tzet chi wiꞌ yin, palta chin toj 
lemnajok, ẍi bay.
—Asi xin, ẍi Joab.
Yet wal jun bek tuꞌ cax max toj lemnaj Ahimaas, bay acꞌal, max 
babjitok satak nak etíope tuꞌ. 24 A tuꞌ chotan ay cham rey David bay nan 
xol puertail conob, axa pax jun makwajwom xin, a tuꞌ ayicꞌ bay pananil 
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yiban muralla bay ayoc puerta tuꞌ. Tꞌanantok jun tuꞌ max yilon tit jun 
winak txꞌoklil yin anejbail. 25 Ayman max awji yin ipejal, max yaloni tol 
ay jun winak chi jayi. Max yalon cham rey:
—Tatol is txꞌoklil, alom watxꞌ abix chi yal tuꞌ, ẍi cham.
Yakꞌban cawilxa jayoc nak tu xin, 26 max yilon nak makwajwom tuꞌ tit 

junxa winak yin anejbail, cax max awji bay nak taynem puerta:
—Ay wal junxa winak chi tit yin yanej, ẍi.
—Acꞌalaꞌ junxa tuꞌ abix chi ul yalaꞌ, ẍi cham rey.
27 Max yalon nak makwajwom:
—A jun babel tuꞌ axca wal bey Ahimaas is cꞌajol Sadoc chi wilaꞌ, ẍi.
Axa takꞌwi cham rey tuꞌ:
—Ta a nak tuꞌ, watxꞌ is nabal nak, watxꞌ mi tzet ok ul yalaꞌ, ẍi cham.
28 A yet max jayoc Ahimaas satak cham rey max ay nojanok cax max 
yakꞌon cawil cꞌul, max yalon axca tiꞌ:
—Al-layokab watxꞌ kꞌanej bay Jehová co Diosal mamin rey, yujtol 
mayal cꞌaylay el yuj Cham eb max meltzoj oc ajcꞌulal en, ẍi.

29 —¿Watxꞌ mi is cꞌul Absalón max elaꞌ? ẍi cham rey.
Max takꞌwi Ahimaas axca tiꞌ:
—Toxacꞌal chi bululi anima yet max in cheklaytek yuj a chekbej Joab, 
majxa wabej tzet max uji, ẍi.

30 Max lajwi tuꞌ max yalon cham rey:
—Ecꞌantok bay jun pacꞌxa tiꞌ. A tuꞌ chach occan lecan bay tuꞌ, ẍi David.
Max yiken yoccan lecan bay tuꞌ. 31 Lananto wal tuꞌ max apni oc nak 
etíope, max yalon axca tiꞌ:
—Mamin rey, chaꞌ jun watxꞌ abix chi ul wal ayach: Mayal paktzej 

Jehová bay eb max meltzoj oc ajcꞌulal en, ẍi nak.
32 Cax max kꞌanlen cham rey bay nak:
—A pax nak achꞌej Absalón ¿watxꞌ mi cꞌul nak? ẍi cham rey.
Max takꞌwi nak:
—Mamin rey, tolok wal chi cam masanil eb ajcꞌul oc en axca max yun 
lajwi el nak tuꞌ, ẍi nak.

33 Max oc pitzꞌan yin cꞌul cham rey David, max toj bay yul junxa cuarto 
can bay yiban puertail conob tuꞌ. Yakꞌban chi bey yajtok, chi yaloni: ¡Ay 
ach in cꞌajol Absalón! ¡Ayinok wal max in cam a qꞌuexelok! ¡Ay ach in 
cꞌajol Absalón! ẍi cham.

19 �1-4 Max yaben eb anima tol chi okꞌ cham rey David, cꞌal tac is cꞌul 
yuj Absalón is cꞌajol, yuj tuꞌ xan, a jun tzalojcꞌulal yuj max jeꞌ yuj 

yakꞌwi owal, max meltzojcan oc yin cuscꞌulal. A eb soldado max bet yin owal 
tuꞌ yinxacꞌal qꞌuixwiltakil cꞌal ewantakil max yun jayoc eb nak bay conob tuꞌ 
axcaxacꞌal tol max el eb bay eb ajcꞌul. Axa pax cham rey David xin, makan 
el sat cax chi el yaw: ¡Ay ach in cꞌajol Absalón! ẍi. 5 Axa yet max yaben Joab, 
max toj il-lay cham rey yuj bay yul is cuarto tuꞌ, max yalon axca tiꞌ:
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—A tinaniꞌ lanan aon oc eb a soldado yin qꞌuixwilal, max lajwi ach 
colon el eb yetok onenal cꞌal yetok eb estzil. 6 Axa tinaniꞌ, lanan a txꞌoxon 
elok axca tol cꞌam yelapnok eb ayoc yin opiso tiꞌ cꞌal eb soldado yul a 
sat, axca wal tol yelxacꞌal chi cus a cꞌul yin mac chach yajoni, cax cꞌam 
yelapnok yul a sat eb chach ocheni. A tinaniꞌ chi nachaj el wuj, yel mi 
watxꞌ chabej ta a Absalón tuꞌ maj camok, axa ayon tiꞌ co masanil max on 
cami. 7 Yuj tu xin, elantok cax chakꞌon mimanil is cꞌul masanil mac ayoc 
etok, yujtol wojtak wali tatol man ok ach eltok, cꞌamxa junok mac ayicꞌ 
etok cax ok kꞌinibok ajok. Caw wal yelxacꞌal yob tzet ok jay eban tinaniꞌ 
yintakcꞌal tzetak max jay yettax achꞌej ach ocok, ẍi Joab.

8 Yuj tuꞌ xan max eltok cham rey David, cax max bet ay chotan bay tiꞌ puertail 
conob. A yet max yaben masanil eb ayoc yetok, max toj eb txꞌoxon ba bay satak.

Meltzojnak cham rey David bay conob Jerusalén

Axa pax eb israel ayoc yetok Absalón xin, yinxa elilal max yun paxtok 
eb bay yatut. 9 Masanil eb tribual Israel chi yal eb yin junjunal axca 
tiꞌ: A cham rey max on colon yul kꞌab eb ajcꞌul ma wal axca eb filisteo, 
axa tinaniꞌ xin, elilal chi yun bay is cꞌajol Absalón. 10 Axa pax Absalón 
max jaoc co reyalok xin, mayal cam pax nak bay xol owal tuꞌ. ¿Tzet chi 
jechbanej xan cꞌam chi ji paxtek David co reyalok? ẍi eb.

11 A masanil juntzan kꞌanej chi yal eb israel tuꞌ, max al-lay yab cham rey 
David. Yuj tuꞌ xan max chektok cham al-lay bay eb sacerdote Sadoc cꞌal 
Abiatar tol kꞌanlej el bay eb yicham winakil conob Judá tzet yuj xan chi ecꞌ 
tiempo yilaytek cham rey yuj eb bay despacho. 12 Kꞌanlejek bay eb tzet yuj xan 
puralxacꞌal chi yal eb yet chin meltzoj bay in despacho junelxa. Nabaxacꞌal tol 
wican in ba yetok eb nak cax junej tribual on, quex chi bay eb, ẍi. 13 Maxto yal 
David tol chi toj al-lay bay Amasa: Axca ach tiꞌ jicanto co ba etok, yuj tuꞌ a yet 
ok beytok tiꞌ, ach chach oc is yajawilok eb soldado is qꞌuexelok Joab. Ta cꞌam 
chi yun tzet chi wal tiꞌ, jayokab oc yailal wiban yuj Dios, ẍi David.

14 Xan max tzalojbi aj cꞌul eb aj Judá, tol max junanej ba is nabal eb, max 
yalontok eb bay cham rey tol chi meltzojtek yetok masanil eb ayoc yin opiso 
yetok. 15 Maxcꞌal wal apni oc kꞌanej, max tit cham rey David, max jayoc bay ti aꞌ 
Jordán. Acꞌalaꞌ cꞌapax eb aj Judá max jayoc eb bay Gilgal yet chi chalay ecꞌtek 
cham yuj eb bay yul aꞌ Jordán tuꞌ. 16 Axca tuꞌ cꞌapax Simei is cꞌajol Gera yin 
is tribual Benjamín aj Bahurim, ayman max oc xol eb aj Judá, max ul chalay 
David yuj, 17 tzakan oc mil soldado yinatil Benjamín yintak. Acꞌalaꞌ cꞌapax 
Siba chekbej yayji oc bay is yinatil Saúl, tzakan oc olajonwan is cꞌajol yintak, 
yetok juncꞌalwan is chekbej, babel max apni oc eb ti aꞌ Jordán satak cham rey 
David tuꞌ. 18 Ayman max kꞌaxpoj ecꞌtok eb yul aꞌ tuꞌ yet chi toj yiecꞌtek eb, eb 
xal yistzil cꞌal eb yuninal cham rey tuꞌ, cax max colwaj yin tzancꞌal tzet yetal is 
cawxinakil. A yet toxa wal chi kꞌaxpoj ecꞌ cham rey bay yul aꞌ Jordán tuꞌ, max 
apni oc Simei, cax max ay nojan satak. 19 Max yalon axca tiꞌ:
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—Chin tewi ayach mamin rey, tol chakꞌ mimancꞌulal win yet cꞌamxa 
cha natek in mul ayin a chekbej in tiꞌ max waoc ayach, yet max ach el 
bay Jerusalén. Cꞌamokab chi tit owal win. 20 Chi wojtaknej elok tol yob 
max wut in ba, yuj tuꞌ xan a yin masanil is yinatil José, ayincꞌal babel 
max in jay ul ach in chaon mamin rey, ẍi Simei tuꞌ.

21 Yuj tuꞌ xan max yal Abisai is yuneꞌ xal Sarvia:
—¿Tom man mojok cam jun Simei tiꞌ, yujtol caw wal yob max yal yin 

cham rey sicꞌbil el yuj Jehová? ẍi.
22 Cax max takꞌwi cham rey David axca tiꞌ:
—¿Tzet wal e yoc ayex yuneꞌ ex xal Sarvia tiꞌ yin jun kꞌanej tiꞌ? 
Manchakxacꞌal e som in cꞌul. A tinaniꞌ wojtakxa tol ok in oc pax reyalok 
eb wet israelal, yuj tuꞌ cꞌam junok mac chi jeꞌ cam yul co conobal tiꞌ 
tinaniꞌ, ẍi cham. 23 Max yalon bay Simei:
—Chi wakꞌ in tiꞌ bay Jehová tol cꞌam chach cami, ẍi.
24 Acꞌalaꞌ cꞌapax Mefi-boset is yitxiquin Saúl, max eltek chaon cham 
rey. Yettaxcꞌal max toj cham rey tuꞌ elok, masantacꞌal yet max meltzoj yin 
watxꞌcꞌulalil, cꞌam wal junelok max txꞌaj Mefi-boset tuꞌ yakan, tamwal xil 
is tiꞌ majcꞌal tzukilok, cax majcꞌal qꞌuex is pichil. 25 A yet max chalen ba 
eb bay Jerusalén, max yalon cham David bay Mefi-boset:
—¿Tzet yuj xan maj ach tok wetok? ẍi bay.
26 Max takꞌwi Mefi-boset:
—Mamin rey, yujtol man wal watxꞌok yayji oc wakan, xan max wal 

bay in chekbej Siba tol chi yaoc tzꞌum no in burro cax chin oc yiban noꞌ, 
axa in toj etok tuꞌ waloni, palta maj yikej. 27 ¿Tzet xam max naaj yalon aj 
win ayach? Palta axca wal junok yángel Dios, caywal tuꞌ ayji mamin rey. 
Yunokab tzet chi cha a cꞌul. 28 Caxcꞌal masanil is yinatil wichmam moj tol 
mayal akꞌlay camok, palta ach tiꞌ max in awtej low etok bay a meẍa, xan 
cꞌamxa tzet watxꞌ waloni, ẍi Mefi-boset. 29 Max yalon cham rey bay axca tiꞌ:
—Cꞌamxa tzet watxꞌ chi jal xin, mayal in naꞌ asan tol cha pojay nan 

txꞌotxꞌ txꞌotxꞌ en yetok Siba, ẍi cham rey.
30 Max takꞌwi Mefi-boset:
—Canokabcan Siba yin txꞌotxꞌ masanil, asan tol watxꞌ max yun a 
meltzoj bay a despacho junelxa, ẍi bay.

31 Axa pax Barzilai aj Galaad, max tittacꞌal bay Rogelim cax max ul 
yilon kꞌaxpojcan ecꞌtok cham rey David cꞌal takꞌencanok. 32 Caw wal icham 
winakxa cham Barzilai tuꞌ, ayxa 80 abil is kꞌinal. A yet max ayji ecꞌ cham 
rey David bay Mahanaim max bet yakꞌcꞌal tzet chi lolay bay cham rey tuꞌ, 
yujtol caw wal beyom cham. 33 Max yalon cham David bay axca tiꞌ.
—Ton wetok bay Jerusalén, ayin ok ach in lotzej, ẍi bay.
34 Max takꞌwi cham Barzilai:
—Jayebxanej abil iquis in, cax okto wal in tok etok bay Jerusalén. 35 Ayxa 80 

abil in kꞌinal, cꞌamxa chi wab chial tzet chi co loꞌ cꞌal tzet chi juqꞌuej, cꞌamxa chi 
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jeꞌ wiloni ta watxꞌ ma cꞌamak, cax cꞌamxa chi wab bitni eb nak chi bitni cꞌal eb 
ix chi bitni. Toxacꞌal mi chin oc tzꞌakilok a bilcꞌulal mamin rey. 36 Asannej tol 
chin kꞌaxpoj ecꞌtok yul aꞌ Jordán tiꞌ cax chin toj janicꞌokxa etok, cax chi wilon 
a tojcanok. ¿Tzetto wal yuj xan chalaꞌ tol chin toj etok bay Jerusalén yuj is 
paktzebalok in watxꞌcꞌulal? 37 Yuj tuꞌ xan elok yin a cꞌul, chin a cha meltzoj bay 
watut, asanxanej tol chi wechbanej in cami, cax ok in muklay bay mukan in mam 
cꞌal in txutx. Asan wal xin, ay jun a chekbej chi jeꞌ eontok mamin rey, a ton nak in 
cꞌajol Quimam tiꞌ, itok cax chakꞌon a watxꞌcꞌulal tuꞌ yin nak, ẍi cham Barzilai.

38 Max yalon cham rey David:
—Tokab nak Quimam tuꞌ wetok xin, ta ẍi a cꞌul. Yunokab axca tuꞌ. 

Tzancꞌal tzet cha kꞌanaꞌ ok wikej ayach, ẍi cham.
39 Masanil eb ajun yetok cham max kꞌaxpoj ecꞌtek bay yul aꞌ Jordán, 
axa yet max kꞌaxpoj cham rey David xin, cax max tzꞌuboncan el is tiꞌ 
cham Barzilai, max takꞌlicanok cax max meltzoj cham Barzilai tuꞌ bay 
yatut. 40 Max toj cham rey bay Gilgal, tzakan oc nak Quimam yetok 
masanil eb aj Judá, cax tzakan cꞌapax nanxa eb Israel.

41 Masanil eb conob Israel max bet ilon cham rey, max yal eb bay axca tiꞌ:
—¿Tzet yuj xan tol asan eb jet conob yinatil Judá max ach iontek, max 

ach yion ecꞌtek eb bay yul aꞌ Jordán yetok eb xal etbi cꞌal yetok eb oninal, 
cꞌal yetok masanil eb a chekbej? ẍi eb.

42 Masanil eb aj Judá max takꞌwi bay eb yet israelal eb tuꞌ:
—Yujtol a cham rey tiꞌ jicantocꞌal co ba yetok, xan cꞌam chi jeꞌ chi tit e 
yowal yuj jun tiꞌ. ¿Tokwal tol a yuj cham rey tiꞌ cax ok on lowok, tokwal 
ay janicꞌok tzet yetal ok jiꞌ yin? ẍi eb.

43 Max takꞌwi eb yet israelal eb tuꞌ bay:
—Caxcꞌal mi axca tuꞌ palta ayon tiꞌ lajoneb tribual ecꞌban on e yintak 
ayex tiꞌ, yuj tuꞌ xan caw wal ay jalon jet yin cham rey David tiꞌ e yintak. 
¿Tzet yuj xan chon e yintaknej elok? ¿Tokwal maonnak ayon tiꞌ max jal 
yin babelal tol chi meltzojtek co reyal? ẍi eb.
Palta xin, a eb aj Judá yelxacꞌal yaꞌ tzet max yal eb yintak juntzanxa 
yet israelal eb tuꞌ.

Yuchnak aj bulnaj Seba eb conob

20 �1 Ay jun winak yelxacꞌal yob yin is tribual Benjamín, chi yik Seba. A jun tuꞌ is cꞌajol Bicri, a tuꞌ ayicꞌ bay Gilgal. Aꞌ max xuon 
is cacho, max yuchon aj bulnaj conob, max yaloni: Ayon tiꞌ cꞌamcꞌal jalon 
jet, tamwal ay co satak yetok David jun cꞌajol Isaí tiꞌ. Tonek bay jatut co 
masanil ayon israel on tiꞌ, ẍi bay eb.

2 Yuj tuꞌ xan, max beklaycan cham rey David yuj eb yet israelal tuꞌ, axa 
tzakloj eb yintak Seba is cꞌajol Bicri tuꞌ. Axa pax eb soldado yin yinatil 
Judá xin, tzakancꞌal eb yintak cham rey max titcꞌal eb bay ti aꞌ Jordán 
masantacꞌal bay Jerusalén.
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3 A yet max jayoc cham rey David junelxa bay yatut bay Jerusalén, max 
yiontok eb xal lajonwan cab yistzil aycan taynemalok yatut, max cancan 
eb yuj bay jun na yet chi taynelay eb xal. Acꞌal bay tuꞌ max lotzelay eb 
palta cꞌamxacꞌal bay max way cham yetok eb. A bay tuꞌ max makaycꞌalcan 
eb xal axca eb xal ix tol cꞌamxa yichamil, masantacꞌal max yal cam eb.

4 Lajwi tuꞌ max yalon cham rey bay Amasa:
—Awtej masanil eb winak yet Judá, yet wal cabej tinaniꞌ cax chach 
jayoc yetok eb caytiꞌ, ẍi cham rey.

5 Yuj tuꞌ max toj Amasa wajban oc eb, palta max ecꞌ tiempo, maj jay 
axca wal cꞌual max al-lay tuꞌ. 6 Axa yalon cham rey David bay Abisai:
—Tekan yelxacꞌal ok on yetnej Seba tiꞌ yintak axca max yun Absalón. Yuj 

tuꞌ xan ikbaj masanil eb in soldado, tzaklojan yintak, axa talaj chi yunej tol 
chi yakꞌ cꞌul juntzan conob tol ayoc is murallail, cax chi elaj ayon, ẍi.

7 A masanil eb soldado yet cham Joab yetok eb cereteo cꞌal eb peleteo, a ton 
eb taynemal cham rey, yetok juntzanxa eb soldado caw wal jelan, max el eb 
bay Jerusalén, max toj eb yetok Abisai, yuj tzakloj eb yintak Seba. 8 A yet max 
apni oc eb bay cawilal jun miman sat chꞌen ay bay Gabaón, a tuꞌ max eltek 
Amasa satak eb. Axa cham Joab ayoc is pichil yet owal, cꞌalbil is nan yetok jun 
cinturón. Axa bay is tzꞌeyil tuꞌ, a tuꞌ jekan aytok jun chꞌen espada yul tzꞌumal. 
A jun tuꞌ max aycꞌay cꞌotnajok yet max yakꞌon yip toji. 9 A yet max yaon oc 
cham Joab is watxꞌ kꞌab yin xil is tiꞌ Amasa yuj tzꞌubon is tiꞌ, max kꞌanlen bay:
—¿Watxꞌcꞌal mi max yun elocok? ẍi bay.
10 Palta a Amasa tuꞌ cꞌam chi na yuj chꞌen espada ibil oc yuj Joab tuꞌ, 
yuj tuꞌ xan a cham Joab ayman max tektok chꞌen yul is cꞌul. Masanil 
yul cꞌul max ay secnaj sat txꞌotxꞌ. Junocnej max yakꞌ cham Joab tuꞌ, max 
cami. Lajwi tu xin, max tojcꞌal cham Joab yetok yuẍtak chi yik Abisai 
yintak Seba, is cꞌajol Bicri. 11 A junok eb soldado cham Joab max oc waan 
cawilal is mimanil Amasa tuꞌ, max yaloni:
—A mactxel ayoc yetok cham Joab cꞌal yetok cham rey David 

tzaklojokab yintak Joab tuꞌ, ẍi.
12 Palta a Amasa xin, max cancꞌal can telan yul be xol is chiqꞌuil. A yet 
max yilon jun soldado tuꞌ tol masanilxacꞌal anima chi ecꞌ bay tuꞌ chi oc 
waan yiloni, xan max jitzil tiꞌ be tuꞌ, max yaontok jun kꞌap yiban. 13 A 
yet mayal yican el bay tiꞌ be tu xin, max ecꞌtok masanil eb chi toj yintak 
cham Joab, yet chi toj saylay ecꞌ Seba.

14 A Seba tuꞌ max ecꞌ bay masanil is tribual eb israel masantacꞌal max 
apni oc bay Abel-bet-maaca. Axa masanil eb yinatil Bicri max wajnaj oc 
yuj, tzakanxa eb yintak max octok eb yul conob tuꞌ. 15 A yet max apni oc 
eb is soldado cham Joab bay Abel-bet-maaca, max watxꞌnen aj eb txꞌotxꞌ 
walubok bay yinlak murallail conob tuꞌ, yet chi oc eb yakꞌon owal yin. 
Masanil eb max oc yuchon ay jun muralla tuꞌ. 16 A bay tuꞌ ay jun xal ix caw 
wal aj nabal max awjitacꞌal bay yiban murallail conob tuꞌ, max yaloni:
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—Abek, abek tzet chi walaꞌ, elok yin e cꞌul che yal bay Joab tol chi 
jitztek ba. Ay tzet ok wal bay, ẍi xal.

17 A yet max jayoc cham Joab cawilal tuꞌ max kꞌanlen jun ix tuꞌ axca tiꞌ:
—¿Ach mi Joab ach tuꞌ? ẍi bay.
—Ayin toni, ẍi cham Joab tuꞌ.
Max yalon xal bay:
—Ab wal tzet yetal ok wal ayin a chekbej in tiꞌ, ẍi bay.
—Tiꞌ chi wabej, ẍi cham Joab tuꞌ bay xal.
18 Axa yalon xal ix tuꞌ axca tiꞌ:
—A yet payxa chi al-lay axca tiꞌ: A mac chi yochej chi yojtaknej junok 

tzet yetal, kꞌanlejokab yin Abel, ẍi; axca tuꞌ chi yun watxꞌji el junok 
kꞌanej. 19 A co conobal tiꞌ a ton jun conob watxꞌ, yikem yul co conobal 
ayon israel on tiꞌ, a ton jun conob tiꞌ yelxacꞌal miman yelapnok. Palta ach 
tiꞌ chi yochej a cꞌul tol chakꞌ lajwok. ¿Tzet yuj xan chi yochej a cꞌul chakꞌ 
lajwok tzet yetal tol yet Jehová yayji ocok? ẍi xal.

20 Max yalon cham Joab axca tiꞌ:
—A jun tuꞌ cꞌam chin na axca tuꞌ, cꞌam chin na tol chi wuchcan lajwok. 

21 Manak jun tuꞌ chi co sayaꞌ, palta a jun winak chi yik Seba, aj siquilal 
txꞌotxꞌ yul yet Efraín, a jun tuꞌ max aj wan ajcꞌulal yin cham rey David. 
Asan jun tuꞌ che yakꞌ yul in kꞌab, cax chin el bay jun conob tiꞌ, ẍi cham.
—Ok co kꞌok aytok is jolom ayach bay yiban muralla tiꞌ, ẍi jun xal tuꞌ 
bay cham Joab.

22 Max lajwi tuꞌ max yalon xal bay masanil eb anima yin is yajnabalil, 
max tzocꞌon el eb jolom Seba tuꞌ, max kꞌokon aytek eb bay cham Joab. 
Lajwi tu xin, max yalon cham Joab tol chi xulay trompeta yet chi el 
eb bay yin conob tuꞌ, xan max tojcan eb soldado bay yatut junjun, max 
meltzoj cꞌapax can cham Joab bay Jerusalén kꞌanjab yetok cham rey.

Eb is chekbej cham rey David 
(2 S 8.15-18; 1 Cr 18.14-17)

23 Caytuꞌ max yun cancan cham Joab yajawilal xol masanil eb soldado yet 
israel, axa pax Benaía is cꞌajol Joiada, a yajaw yayji yin eb cereteo cꞌal yin eb 
peleteo. 24 Axa pax Adoram chi ilon mulnaj eb tol yowalil chi mulnaji, axa Josafat 
yajtzꞌib cham rey yayji ocok, a ton is cꞌajol Ahilud. 25 Acꞌalaꞌ Seva, aꞌ chi tzꞌiben 
yabixal tzet chi yun cham rey. A pax Sadoc yetok Abiatar, a eb tuꞌ sacerdote yayji 
eb. 26 A pax Ira, aj conob bay Jair, a jun tuꞌ sacerdote yayji oc bay cham David.

Paktzebal yuj eb gabaonita

21 �1 A yul is tiempoal cham rey David ay oxeb abil wajil max yakꞌaꞌ, xan max kꞌanlej cham bay Jehová tzet yayji ocok. Max yalon 
Jehová bay: A jun wajil tiꞌ, a yuj e yaben yail yuj jantak anima max cam yuj 
Saúl yetokcꞌal is yinatil, yujtol max makꞌlay cam eb gabaonita yuj, ẍi Jehová.
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2 Yuj tuꞌ max awtelay eb gabaonita yuj cham rey David yet chi kꞌanjab 
yetok eb. (A eb gabaonita tuꞌ man israelok eb, palta tol a jun bulan eb 
amorreo maxto cani, bay maxax yakꞌ eb israel is tiꞌ tol cꞌam chi cꞌaylay 
el eb yuj eb. Axa pax cham Saúl xin, max yakꞌlej cꞌayon el eb yuj is 
watxꞌilok Israel cꞌal Judá yaloni.) 3 Max kꞌanlen cham David bay eb:
—¿Tzet yetal watxꞌ chi wun e yetok? ¿Tzet wal chi yun in paktzen ayex 
yuj bay max quex etaxi, yet watxꞌ chi yakꞌ Jehová watxꞌcꞌulalil yiban co 
conob tiꞌ? ẍi cham.

4 Max takꞌwi eb gabaonita bay axca tiꞌ:
—Man tuminok cꞌanan can juj yetok cham Saúl yetok is yinatil, cꞌam 

cꞌapax chi yochej co cꞌul tol ay mac chi cam bay xol conob Israel, ẍi eb.
Max yalon pax cham rey David bay eb:
—Alek ayin xin, tzet yetal che yochej chi wun e yetok, ẍi.
5 Max takꞌwi eb bay axca tiꞌ:
—Chi jochej che yaoc ukwanok is yinatil Saúl yul co kꞌab, a ton cham max 

yochej max on yakꞌ lajwok, max na tzet chi yun co cꞌayilok yet watxꞌ cꞌam chon 
ayji ecꞌ bay yul e txꞌotxꞌal ayex israel ex tiꞌ. 6 A eb ukwan tuꞌ ok co locbaj aj eb satak 
Jehová bay Gabaa is conobal cham Saúl, a ton cham sicꞌbil el yuj Jehová, ẍi eb.
Xan max takꞌwej cham rey yakꞌon eb tuꞌ. 7 Maj akꞌlay Mefi-boset yul kꞌab eb, 
yujtol a ton jun tuꞌ is cꞌajol Jonatán, yitxiquin cham Saúl, yujcꞌal is tiꞌ David 
max yakꞌlej satak Jehová yetok Jonatán. 8 Max mitxꞌon cham rey eb cawan 
yuneꞌ xal Rizpa is cutzꞌin Aja, a ton juntzan yuneꞌ xal tuꞌ yetok cham Saúl, a 
ton eb chi yik Armoni cꞌal Mefi-boset. Max mitxꞌon cꞌapax eb owan yuneꞌ xal 
is cutzꞌin Saúl chi yik Merab a ton yuneꞌ xal yetok cham Adriel, a ton cham tuꞌ 
is cꞌajol cham Barzilai, aj Mehola. 9 Max alay oc eb yul kꞌab eb aj Gabaón. A eb 
tuꞌ max locban aj eb ukwan tuꞌ satak Jehová bay jolom witz, caytuꞌ max yun 
cam eb ukwan tuꞌ yet tiempoal wal chalay el yich jolay ixim cebada.

10 Axa xal Rizpa, is cutzꞌin Aja, max watxꞌnej jun is lanchu yetok 
juntzan axca coẍtal caw wal el bay max ayji ecꞌ bay jolom jun chꞌen chꞌen 
bay ayicꞌ is mimanil eb camnak tuꞌ. A bay tuꞌ max cancan xal yet max 
el yich jolay ixim cebada, masantacꞌal yet max jay nabil kꞌinal. Cꞌam chi 
cha jay xal no ostoc yin juntzan mimanilej tuꞌ yet chi ecꞌ cꞌu, tamwal noꞌ 
chiwajwom noꞌ chi cha jay xal yet chi ecꞌ akꞌbal.

11 A yet max al-lay bay cham rey David tzet yetal chi yun xal Rizpa is yistzilben 
Saúl, 12 max chekon cham toj ilaytek is bakil Saúl yetokcꞌal yet Jonatán is cꞌajol 
bay conob Jabes yul yet Galaad. A tuꞌ ay bay tuꞌ yujtol a eb aj Jabes tuꞌ maxax bet 
iontek bay cawilal txonbal yet Bet-sán, bay locan aj yuj eb filisteo, yet max lajwi 
makꞌon cam eb xol owal bay Gilboa. 13 Max chekon cham rey yilaytok is bakil Saúl 
yetok yet Jonatán, cax chi ilay cꞌapaxtok is bakil eb ukwan max aj locan tuꞌ. 14 Max 
muklay is bakil Saúl yetok yet Jonatán bay mukan cham Cis is mam Saúl tuꞌ, a 
ton bay Zela, yul yet Benjamín. Max yun axca yalon cham rey tuꞌ. Lajwi masanil 
juntzan tu xin, max chaon cꞌul Dios tzet max kꞌan cham rey yuj is watxꞌilok conob.
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A Abisai max colon cham rey David
15 Max oc pax eb filisteo yakꞌon owal yin eb israel, xan max toj pax 
cham rey David yetok eb is soldado yin owal yin eb, palta a cham rey 
David tu xin, yelxacꞌal max cꞌunbi ajok. 16 Ay jun winak chi yik Isbi-
benob, yinatil eb mimek tel, a jun tuꞌ max yochej max makꞌon cam cham. 
A is lanza ecꞌban ukeb libra yalil, axa yin is cinturón ibil oc jun acꞌ espada 
yuj. 17 A pax Abisai is yuneꞌ xal Sarvia, a jun tuꞌ max colon el cham rey 
David, max makꞌlay cam jun filisteo tuꞌ yuj, xan max yakꞌ eb is soldado 
cham rey David is tiꞌ tol cꞌamxa chi eltok cham yin akꞌoj owal yetok eb, 
yet watxꞌ cꞌam chi cꞌayil mac ayok yipok co cꞌul ayon israel on tiꞌ, ẍi eb.

Ocnak owal yetok eb mimek winak 
(1 Cr 20.4-8)

18 Max lajwi tu xin, max oc pax junxa owal yetok eb filisteo bay Gob. A 
yet jun tiempoal tuꞌ, a Sibecai aj Husa max makꞌon cam Saf. A jun tuꞌ yinatil 
eb mimek winak. 19 Ay cꞌapax junxa owal yin eb filisteo, acꞌalaꞌ bay Gob tuꞌ. 
A jun Elhanán is cꞌajol Jair, aj Belén, aꞌ max makꞌon cam Goliat jun aj Gat. A 
is teal lanza jun tuꞌ lajan yin axca te teꞌ bay chi oc txꞌal yin chembal.

20 A bay Gat max oc cꞌapax junxa owal. Ay jun winak caw wal miman is tel 
bay tuꞌ, yinatil eb mimek winak. A jun tuꞌ ay lajcaweb yiximal is kꞌab, ay cꞌapax 
lajcaweb yiximal yakan. 21 Caw wal max buchwaj nak yin eb soldado Israel, 
xan a Jonatán is cꞌajol Simea is yuẍtak cham rey David max makꞌon camok. 
22 A canwan eb mimek winak tuꞌ is yinatil Refa eb, a ton jun aj Gat, palta a eb 
tuꞌ max aycꞌay eb yul kꞌab cham rey David yetokcꞌal yul kꞌab eb is soldado.

Bit cham rey David yuj max uj yakꞌon owal 
(Sal 18)

22 �1 Max bitnej cham rey David jun bit tiꞌ yet cꞌual max col-lay el yuj Jehová bay yul kꞌab Saúl cꞌal yul kꞌab juntzanxa yajcꞌul. 
2 Max yalon axca tiꞌ yin is bit bay Jehová:

Ach Jehová, axca tol in nachꞌen ach, axca tol in cuartel ach, in 
Colomal ach.

	 3	Ach in Diosal, in maykꞌakꞌal ach, a en chin col in ba. In taynemal ach, in 
Colomal ach tol ay epalil. Oj xan cꞌam chin michchaj yuj eb ajcꞌul. Ach 
in Colomal, ach max in a col bay mac max yochej max in cꞌayon elok.

	 4	Ok wal in ba ayach, tol a moj wal a bitnelayi, catawal tuꞌ ok in 
colchaj yul kꞌab eb ajcꞌul.

	 5	A is may yet camich max oymoj oc win. Max jay xiwcꞌulal win satak 
eb cꞌaywajwom xiwil yip.
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	 6	A camich axca tol mayal cꞌaloc lasu win. A yolanil camich axca tol 
max watxꞌnej in yalil.

	 7	Max wal in ba bay Jehová yet ayin tok xol in somcꞌulal. Max in kꞌan 
colwal bay in Diosal. A bay is templo Cham max quin yabej. Max 
apni waw bay is txiquin Cham.

	 8	Catatuꞌ max ecꞌ jun miman quixcab puch ow. Yelcꞌulal max bil xeal-
lak satcan. Max cam tziclayi yuj yowal Cham.

	 9	Max eltek mub yul is txam, axa yul is tiꞌ max eltek kꞌakꞌej tol 
cꞌaywajwom. Max eltek jul-lajbok tzakꞌakꞌ yul is tiꞌ.

	 10	Max eltek jucnaj Cham bay satcan cax max ayolok. Mimek kꞌek asun 
ayoc yalan yakan.

	 11	Ayaj yiban jun querubín, cax max toj jupupok, max toj batxatxok 
yiban cakꞌekꞌ.

	 12	Axca tol cꞌuan el bay tuꞌ, bay xiwil kꞌekkꞌolinakil. Max cꞌubaj el ba 
xol kꞌek asun tol nojnak el yuj aej.

	 13	Yuj jopopial sat Cham max chawaj kꞌakꞌal tzakꞌakꞌ.

	 14	A Jehová, Cham Axacꞌal Ocok, max el yaw axca wal bil cꞌu bay satcanlak.
	 15	Max yatok is julbal, axa eb ajcꞌul max uchchajtok. Max yatok is rayo, 

max uktelay el eb yuj.
	 16	A yich aꞌ mar max txecloji. Axa xeal yulyibankꞌinal tiꞌ max jakayi, 

cax max txecloji yuj can yul is nukꞌ Jehová, tol ay is may. Yuj 
cꞌapax jun cakꞌekꞌ puch ow max yatok.

	 17	Max batxbajtek Dios is kꞌab ayin tacꞌal bay satcan tuꞌ, axca tol max 
in yitek Cham bay aꞌ najab miman yich.

	 18	Max in is colcan el Cham bay eb ajcꞌul xiwil yip, tol cꞌam chin is 
yochej eb, cax yelxacꞌal tecꞌan waay eb wintak.

	 19	Max oc bulnaj eb win yet ayin oc yin okꞌbalcꞌulal, palta axa Cham 
Jehová max oc wetok.

	 20	Max in yican eltek Cham, cax max in yaoncan bay colan. Max in is 
col Cham, yujtol chin is camcꞌulnej.

	 21	A Jehová max yakꞌ in paktzil, atacꞌalaꞌ in tojolal. Max yakꞌ 
watxꞌcꞌulal ayin yujtol cꞌam in mul.

	 22	Yujtol max wikej is beybal Cham, yel wal maj wakꞌ yobcꞌulal wion el 
in ba bay in Diosal.

	 23	A in satak ayicꞌ masanil is cuybej Cham, cax cꞌamcꞌal chin el bay is kꞌanej.
	 24	Watxꞌcꞌal in beybal satak Cham. Max in taynej in ba yet cꞌam chin 

aycꞌay yin yobtakil.
	 25	Tix wal yuj tu xin, max yakꞌ Jehová paktzil ayin atacꞌalaꞌ in tojolal, 

yujtol cꞌam in mul yul sat Cham.

2 SAMUEL 22	�

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



517

	 26	Mamin, a mac ikem ayach, chi yuncꞌal a kꞌanej bay. Axa mac watxꞌ 
yochwan, watxꞌ cꞌapax ochwan bay.

	 27	Watxꞌ a beybal bay mac watxꞌ is beybal, palta cha txꞌox a jelanil yin 
a tenon ecꞌ nabal eb etnem anima,

	 28	yujtol ach cha col eb ayilwom, cax cheon ay eb lues.
	 29	Mamin Jehová, ach ton ok akꞌ sakkꞌinal ayin. Ach in Diosal, ach ok 

ecan el kꞌekkꞌinal win.
	 30	Yuj a colwal chi wuchcantok eb soldado, cax chin ecꞌcan el yiban 

murallail conob.

	 31	Yelxacꞌal tol watxꞌ beybal Jehová Dios. A yalben Cham moj wal tol 
cꞌam cabcꞌulal yin. Chi colcan el Cham masanil mactxel yipcꞌulej 
yayji Cham yuj.

	 32	Tokwal ay junokxa Dios yintak Jehová. Tokwal ay junokxa 
colwajwom yintak co Diosal.

	 33	A Dios chi akꞌoncꞌal wip. A Cham chi watxꞌnen in be.
	 34	Axca bey txꞌucchej, chi yun in bey yuj Cham. Tecꞌan in waay yuj bay 

yelxacꞌal satlak witz.
	 35	A Cham chin kꞌaytzen yin owal cax chi yakꞌon wip yin in pakon 

julbalej tol bronce.

	 36	Ach Mamin chin a cꞌubaj, cax chin a coloni. A wal watxꞌil a cꞌul max 
quin ion aj can.

	 37	Max quin aoc yul jun be lean, yet watxꞌ cꞌam chin aj jabnajok.

	 38	Max wuktej ecꞌ eb ajcꞌul oc win, max ton michchaj eb wuj, cax maj 
in oc wanajok masantacꞌal max cam eb wuj.

	 39	Cocꞌxacꞌal max wutcantok eb yet watxꞌ manchakxa aj wan eb. A xol 
wakan max aycꞌay eb.

	 40	Ach ton max akꞌ wip yet max in akꞌwi owal. A eb max caktzaj oc 
win, max acan oc eb yul in kꞌab.

	 41	Ach max a chekcan el eb ajcꞌul oc win in satak, a xan max jeꞌ wuj in 
cꞌayon el eb cꞌam chin ocheni.

	 42	Max kꞌan eb colwal; cꞌam mactxel max colon el eb. Max yal ba eb 
bay Jehová, palta maj takꞌwok Cham bay eb.

	 43	Max cocꞌaxtok eb wuj, axca wal pokok chi ilaytok yuj cakꞌekꞌ. Max 
in tecꞌcan ay eb, axca wal tecꞌlay ay tzꞌotzꞌew yulak be.

	 44	Max quin a colcan el bay yowal eb conob, max in acan oc yajawilok 
mimek conoblak. A eb anima man wojtakok, chin akꞌon serbil.

	 45	A yet chi yaben eb wabixal, ikem eb ayin. A eb txꞌok conobal, chi 
yaoc ba eb yul in kꞌab.

	 46	Chi xiwcan aj eb cax chi bilaj eb. Chi eltek eb yul is cuartel.
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	 47	Iquis ecꞌ Jehová. ¡Al-layokab watxꞌ kꞌanej bay in Colomal! ¡Ilayokab 
can Dios Cham in Colomal yayji!

	 48	Chi paktzej Cham bay eb chin etneni, cax chi yiontek eb conoblak 
yalan wikbej.

	 49	A Cham chin colon el bay yowal cꞌul eb ajcꞌul oc win, eb max caktzaj 
oc win. Mamin, ach ton chin a col bay nak yaxcꞌayinak cꞌul win.

	 50	Yuj wal tu xin, chi wal watxꞌ kꞌanej en xol mimek conob, xan chach in bitnej.
	 51	Oj wali xan chi aycꞌay mimek owal wuj ayin rey in, sicꞌbil in oj tiꞌ. 

Yincꞌal camcꞌulalil chach beytok wetok ayin David in tiꞌ cꞌal yetok 
winatil yin tojbalkꞌinal, ẍi David.

Lajubal kꞌanej cham rey David

23 �1 A ton juntzan is lajub kꞌanej cham rey David tiꞌ
Ayin David in tiꞌ, cꞌajol in Isaí, max in ilay wal can yuj Cham Axacꞌal 
Ocok. Ayin ton rey in sicꞌbil in el yuj co Diosal ayon yinatil Jacob 
on tiꞌ, caw wal watxꞌ in bitni xol eb wet israelal. Chi walaꞌ:

	 2	Tol chi kꞌanjab el Yespíritu Jehová win. A is kꞌanej Cham ayoc yul in tiꞌ.
	 3	A Jehová co Diosal ayon israel on tiꞌ, max kꞌanjabi. A Jehová 

Colomal Israel max alon ayin: A mac chi akꞌon yajawil xol anima 
yin tojolal, axca wal chi yochej cꞌul Jehová,

	 4	lajan wal yili axca wal jilon sakkꞌinal yet chi sakbi, lajan wal axca 
yet caw wal cꞌatxan yet chi ajol cꞌu, a cꞌu chi akꞌon chꞌib te teꞌ yet 
chi lajwi yecꞌcantok nabil kꞌinal, ẍi Cham ayin.

	 5	Cay cꞌapax tuꞌ ok yun yakꞌon Dios is watxꞌcꞌulal yiban eb winatil. 
Max watxꞌnej Jehová jun is trato wetok tol cꞌam lajub, yuj tuꞌ xan 
cꞌam bakꞌin ok uchchajtok. Yuj wal Jehová, xan chi ujcꞌal wuj, 
watxꞌcꞌal chi yun yion ba tzet yetal chi wochej.

	 6	Palta masanil eb yobtakwom, lajan wal ok yun eb axca qꞌuix ocbil 
takok, cꞌam junok mac chi jeꞌ cꞌul mitxꞌoni.

	 7	Ta ay junok chi yochej chi mitxꞌon teꞌ, yowalil chi kꞌan junok 
chꞌen chꞌen ma junok teal lanza yet chi jeꞌ yaontok xol kꞌakꞌ, axa 
tzꞌacantok yin junelnej tuꞌ, ẍi David.

Juntzan soldado cham rey David caw wal jelan 
(1 Cr 11.10-47)

8 A ton juntzan winak tiꞌ caw wal jelan xol eb is soldado cham rey 
David: A ton Joseb-basebet aj Hacmón, a ton satej yayji xol eb oxwan 
mimek jelan. A wal yet junel max makꞌ cam 800 winak yetok is lanza. 
9 Axa cham yet is cab xol eb oxwan jelan tuꞌ, a ton Eleazar is cꞌajol Dodo 
aj Aho. Aꞌ max ayji ecꞌ yetok cham David bay Pasdamim yet max wajban 
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ba eb filisteo bay tuꞌ yin yakꞌon eb owal, axa juntzanxa eb israel ayicꞌ 
bay tuꞌ, max el eb. 10 A yet tuꞌ caw wal max tecꞌbaj ba cham Eleazar tuꞌ, 
max makꞌlaycꞌal cam eb filisteo yuj, masantacꞌal max yal cꞌunbi el is kꞌab, 
max canxacꞌal lacꞌan is yespada tuꞌ yul is kꞌab. A yet jun cꞌual tuꞌ max 
kꞌanabax cham yuj Jehová yin yakꞌon aycꞌay jun owal tuꞌ. Lajwi tuꞌ max 
tzakloj masanil eb soldado israel yintak Eleazar yuj toj yioncan ecꞌ eb 
masanil tzet yetal max can yuj eb ajcꞌul tuꞌ.

11 Axa cham yet is yox, a ton Sama, is cꞌajol Age aj Arar. A yet max 
wajon ba eb filisteo bay Lehi, a bay jun lugar tuꞌ awbil jun awoj axca ubal 
chi yik lenteja. A bay tuꞌ max elaj eb soldado yet israel. 12 Palta a Sama 
max tecꞌbaj ba bay nan xol jun awoj tuꞌ, yuj colon elok. Max makꞌlay cam 
eb filisteo yuj. Aꞌ max kꞌanabax yuj Jehová yin yakꞌon aycꞌay jun owal tuꞌ.

13-14 A yet junel yet elnak wal wajlay sat awoj, a eb oxwan satej yayji 
xol eb 30 soldado caw wal jelan, max toj eb bay ayicꞌ cham David bay 
nachꞌen yet Adulam. Axa pax eb filisteo xin, a tuꞌ ay is campamento 
eb bay jobeal yet Refaim. A bay Belén, a tuꞌ ay jun makan eb soldado 
filisteo. 15 A yet tuꞌ max yalon cham David tzet max yochej cꞌul axca tiꞌ: 
Matawal ay mac chi akꞌon aꞌ ucꞌbalaꞌ ay bay puertail Belén wuqꞌuej, ẍi.

16 Axa eb oxwan soldado caw wal jelan tuꞌ, max octok eb bay is 
campamento eb filisteo, max bet yion eb aꞌ aej ay bay puertail Belén, cax 
max yiontek eb bay cham David. Palta maj yal cꞌul cham max yuqꞌuej, 
asan tol max secay bay sat txꞌotxꞌ axca junok ofrenda bay Jehová. 17 Max 
yaloni: Mamin Jehová, ¿tom ok wucꞌ wal jun aej tiꞌ? Ta chi wuqꞌuej 
axcaxacꞌal mi tol a is chiqꞌuil juntzan anima tiꞌ chi wuqꞌuej, yujtol a 
juntzan winak tiꞌ yinxacꞌal ay is mayil max yun bet yion eb aꞌ, ẍi David. 
Xan majcꞌaltaꞌ yuqꞌuej.
A eb oxwan soldado caw wal jelan max uten jun tiꞌ.
18 A Abisai is yuẍtak cham Joab, yuneꞌ xal Sarvia eb, a ayoc yajawilalok 
30 soldado jelan. A yet junel max makꞌ cam 300 winak yetok is lanza, 
caywal tuꞌ max yun yion is mimanbilal axca wal eb oxwan tuꞌ. 19 Yelxacꞌal 
miman max yun yilay aj can xol eb tuꞌ, xan max occꞌal can yin yajawilok 
eb, palta xin, ayto wal maj apnok yintak eb oxwan yet babelal.

20 Axa pax Benaía cꞌajol Joiada aj conob Cabseel, a jun tuꞌ winak wal tol 
jelan, xiwil tzet yetal max yunej. Aꞌ max makꞌon cam cawan soldado caw 
wal jelan aj Moab. A yet jun cꞌual tol caw wal ay sakbacom, max aytok bay 
jun olan. A bay yul tuꞌ max makꞌ cam jun no coj cꞌapaxok. 21 Max makꞌon 
cꞌapax cam jun aj Egipto tol caw wal miman is tel. A jun tuꞌ ibil oc jun is 
lanza. Axa Benaía tuꞌ max toj yin nak tuꞌ yetok jun teꞌ, max yion ecꞌ is lanza 
jun tuꞌ. A yetok is lanza tuꞌ max makꞌon camok. 22 A yuj tzet max yun Benaía 
is cꞌajol Joiada tiꞌ, xan max yiꞌ is mimanbilal xol eb 30 soldado tol jelan. 
23 Caxcꞌal mimanbil xol eb, palta ayto wal maj apnok yintak eb oxwan yet 
babelal, palta max yaoc cham rey David yajawilalok eb is taynemal.
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24 A xol eb 30 jelan tuꞌ, a tuꞌ ayoc Asael, is yuẍtak Joab, yetok Elhanán, 
is cꞌajol Dodo aj Belén; 25 Sama aj Harod, Elica aj Harod cꞌapaxok. 26 Heles 
aj Palti, Ira is cꞌajol Iques aj Tecoa. 27 Abiezer aj Anatot; Mebunai aj Husah. 
28 Salmón aj Aho, Maharai aj Netofa. 29 Heled, is cꞌajol Baana, acꞌalaꞌ aj 
Netofa. Itai is cꞌajol Ribai, aj Gabaa yul yet Benjamín. 30 Benaía aj Piratón; 
Hidai aj tilak aej bay yul yet Gaas. 31 Abi-albón aj Arba. Azmavet aj 
Bahurim. 32 Eliaba aj Saalbón, eb is cꞌajol Jasén, Jonatán is cꞌajol 33 Sama, 
aj Harod. Ahíam is cꞌajol Sarar, aj Harod cꞌapaxok. 34 Elifelet, is cꞌajol 
Ahasbai aj Maaca, Eliam is cꞌajol Ahitofel aj Gilo. 35 Hezrai, aj Carmel. 
Paarai, aj Arba. 36 Igal is cꞌajol Natán aj Soba. Bani aj Gad. 37 Selec aj 
Amón, Naharai aj Beerot, yikomal yarma Joab is yuneꞌ xal Sarvia. 38 Ira aj 
Jatir. Gareb aj Jatir cꞌapaxok, 39 cꞌal Urías hitita. 37 eb tiꞌ yin masanil.

Yinak aj cham rey David bisil conob 
(1 Cr 21.1-17)

24 �1 Max tit yowal Jehová yin conob Israel, max yaon oc Cham yin is nabal cham rey David tol chi yilaꞌ jantak bisil eb israel cꞌal eb aj 
Judá. 2 Max yalon cham rey bay Joab, yajawil eb soldado ayoc yetok cham:
—Ecꞌan xol masanil is tribual israel, chi tittacꞌal bay Dan masantacꞌal 
bay conob Beerseba, cax cheon aj is bisil eb anima, axca tuꞌ ok yun 
wojtakneni jantak anima yin masanil, ẍi bay.

3 Cax max takꞌwi Joab:
—Mamin rey, aokab Jehová co Diosal chi ion aj can bisil eb anima, 
cien elto ecꞌban yintak tinaniꞌ, cax oktocꞌal elaꞌ, palta xin, ¿tzet wal yuj 
xan chochej chi aj is bisil eb anima tiꞌ? ẍi Joab.

4 Palta max tenxacꞌal oc cham rey yiban Joab yetok is yajawil eb soldado tol 
chi ilay aj bisil anima. Yuj tuꞌ max eltek eb satak cham rey, max yiken eb toj 
bay max al-layi. 5 A yet max ecꞌcantok eb bay yul aꞌ Jordán max watxꞌnej aj eb 
is campamento bay Aroer bay tzꞌeyil ecꞌtok conob bay jobeal Gad, max lajwi 
tuꞌ cax max toj eb bay Jazer. 6 Lajwi tuꞌ max toj eb bay Galaad cꞌal bay kꞌaxanil 
txꞌotxꞌ chi yik Hodsi. Lajwi tuꞌ max toj pax eb bay Dan, catatuꞌ max meltzoj eb 
tilak yet Sidón. 7 Max toj pax eb bay miman conob Tiro bay is conob eb heveo, 
yetokcꞌal is conob eb cananeo. Lajwi tuꞌ max toj eb bay conob Beerseba bay 
Néguev yul yet Judá. 8 Max lajwi yecꞌ eb bay yul is nación tuꞌ masanil, yinxa 
baloneb xajaw yetok juncꞌal cꞌu, catatuꞌ max meltzoj eb bay Jerusalén. 9 Max 
yakꞌon Joab bisil eb anima bay junjun conob bay cham rey: 800 mil winak tol 
tiempo yoc yin owal bay israel, ay pax 500 mil eb nak bay Judá.

10 Max lajwi yion cham rey David is cuenta yin jantak anima bay yul 
conobal, cax max oc yin bilcꞌulal, max yalon bay Jehová axca tiꞌ:
—Caw wal max oc in mul yuj jun max wun tiꞌ. A wal tinaniꞌ Mamin 

Jehová, chin tewi wal ayach tol cheil jun in mul tuꞌ wiban, caw wal yob 
tzet max wun chi wabej, ẍi cham rey David.
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11 Axa yet max sakbi aj yet junxa cꞌual, max yalon Jehová bay Gad is 
chekbej, aom oc nabalej cꞌapax yayji bay cham rey David: 12 Asiꞌ, al bay 
David: Axca tiꞌ yalon Jehová: Oxeb tzet yetal ok waltej ayach, cax ok a 
sicꞌleni baytal ay junok ok ochej, cax ok wakꞌoni, ẍi Jehová, cachi.

13 —Inye, ẍi Gad, cax max ul yalon bay cham rey David axca tiꞌ:
—¿Chi mi jeꞌ a cꞌul chi jay ukebok abil wajil bay yul a conob tiꞌ? ¿Ma 

chi chaꞌ a cꞌul chakꞌ elilal oxebok xajaw bay eb ajcꞌul oc en? ¿Ma a oxebok 
cꞌual ilyaꞌ cax chi cam anima yul a conobal tiꞌ? Naꞌ wal xin, cax ok aloni. 
Lajwi tuꞌ ok tok walon pax bay Jehová Cham max in chekontek, ẍi bay.

14 Axa max yun yalon cham rey bay Gad:
—Caw wal chi somchaj in cꞌul tinaniꞌ yuj tzet chi wut waloni. Watxꞌ 

chon aycꞌay yul kꞌab Jehová, mimanokab is cuscꞌulalil Cham jin, 
manokabnak yul kꞌab eb anima chon aycꞌayi, ẍi.

15 Yuj tu xin yet-xacꞌal jun kꞌinibalil tuꞌ, max yatek Jehová jun owal ilyaꞌ yiban 
israel, masantacꞌal max tzꞌaknaj cꞌual max al-layi. Yuj tuꞌ max cam 70,000 
anima bay yul masanil nación tuꞌ, max tittacꞌal bay Dan masantacꞌal bay conob 
Beerseba. 16 Axa wal yet max yaontok jun ángel is kꞌab yiban Jerusalén yet chi 
yakꞌ lajwok eb anima bay tuꞌ yaloni, max cuscꞌul Jehová yuj tzet max uj tuꞌ, xan 
max yal bay jun ángel tuꞌ: Kꞌokbilxa tuꞌ, ocan waanok, ẍi Jehová.
A wal tuꞌ ayicꞌ jun ángel tuꞌ bay tecꞌbal trigo yet Arauna jebuseo. 17 A 
yet max yilon cham David jun ángel chi ecꞌ akꞌon lajwok conob tuꞌ, max 
yalon cham bay Jehová:
—Ayin ay in mul, ¿tzet wal is mul juntzan eb anima tiꞌ? Chin kꞌan 

ayach tol a wiban yetok yiban winatil chi oc jun miman yailal tiꞌ, ẍi.

Watxꞌnebil aj jun altar yuj cham rey David 
(1 Cr 21.18-27)

18 A yet jun cꞌual tuꞌ max jay Gad ul yalon bay cham David:
—Ajantok bay tecꞌbal trigo yet Arauna jebuseo, cax cha watxꞌnen junok 
altar bay Jehová, ẍi bay.

19 Cax max toj cham David axca max yun yalon Gad yuj Jehová. 20 Max 
yilontek Arauna tol lanan yapni oc cham rey yetok eb is chekbej tol 
tꞌinan chi yuttok ba eb bay ayicꞌok, xan max ay nojan sat txꞌotxꞌ satak 
cham. 21 Max yalon Arauna:
—¿Tzet wal yuj xan chach jayoc ayin mamin rey? ẍi bay.
Max takꞌwi bay:
—A yuj in manon jabok lugar bay a tecꞌbal trigo tiꞌ, cax ok in watxꞌnen 
aj junok yaltar Jehová caytiꞌ, yet watxꞌ ok oc wanaj cam anima bay yul 
conob tiꞌ, ẍi cham David.

22 Max yalon Arauna bay cham rey David axca tiꞌ:
—Yunokab mamin, watxꞌnej, cax chakꞌon xajanbal bay Jehová, axca 

wal chi yochej a cꞌul. Ay no wacax chi jeꞌ akꞌon yin xajanbalil caytiꞌ; ay te 
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makꞌbal trigo cꞌal te yugo chi jeꞌ yoc teꞌ yin sial. 23 Ayin tiꞌ chi wakꞌ masanil 
juntzan tiꞌ ayach. ¡Chok wal el yin cꞌul Jehová ok cha yab tzet ok alaꞌ! ẍi bay.

24 Max yalon cham rey bay Arauna:
—Cꞌamak, tol chin man masanil juntzan tuꞌ ayach, yujtol maj jeꞌ 
wakꞌon bay Jehová co Diosal tzet yetal tol man wetok, ẍi cham David.
Yuj tuꞌ max man cham jun lugar bay tecꞌbal trigo, yetokcꞌal no wacax 
yin 50 siclo plata chꞌen tumin. 25 Max watxꞌnen can aj cham David jun 
altar bay Jehová bay tuꞌ, cax max yakꞌon tzꞌa xajanbal cꞌal xajanbal yet 
juncꞌulalil bay Cham. Catatuꞌ max yun yaben Jehová tzet max kꞌan yuj 
camich chi uj yulak conob Israel, cax max oc wanaj ilyaꞌ tuꞌ. 
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